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USER AND SAFETY GUIDE
Z-Wave® smart plug with power
measurement

READ BEFORE USE

This d ins important
and safety information about the Device, its
safe use and installation.

/LCAUTION! Before beginning the installation, please
read carefully and entirely this guide and any other doc-
uments accompanying the Device. Failure to follow the
installation procedures could lead to malfunction, danger
to your health and life, violation of law or refusal of legal
and/or commercial guarantee (if any). Shelly Europe Ltd.
is not responsible for any loss or damage in case of incor-
rect installation or improper operation of this Device due
to failure of following the user and safety instructions in
this guide.

ABOUT THE DEVICE

The Device is a smart plug/outlet with power measure-
ment and overheating protection, which allows remote
control of electrical appliances through a mobile phone,
tablet, PC, or home automation system.

/\CAUTION! Connect the Device only to a power grid
and appliances that comply with all applicable regula-
tions. A short circuit in the power grid or any appliance
connected to the Device can cause fire, property damage,
and electric shock.

/A CAUTION! The Device may be connected to and con-
trol only electric circuits and appliances that comply with
the applicable standards and safety norms.
/\CAUTION! Do not connect the Device to appliances
that exceed the specified maximum electric load.

/A CAUTION! Immediately unplug the Device from the
power outlet if it emits smoke, makes noise or has an
unusual smell.

/A CAUTION! Connect the Device only in the way shown
in these instructions. Any other method could cause
damage and/or injury.

/A CAUTION! The circuit on which Device is operated
must be secured by a cable protection switch in accor-
dance with EN60898-1 (tripping characteristic B or C,
max. 16 A rated current, min. 6 kA interrupting rating,
energy limiting class 3)

/\CAUTION! Do not use the Device if it shows any sign
of damage or defect.

/\CAUTION! Do not attempt to service or repair the
Device yourself!

/A CAUTION! The product is intended for indoor use

only.
/\CAUTION! Do not allow children to play with the de-
vice, especially with the S button. Keep the devices for
remote control of Shelly Wave (mobile phones, tablets,
PCs) away from children.
/\CAUTION! Do not use the Device in a damp environ-
ment. Do not allow the device to get wet.
/ACAUTION! Keep the Device away from dirt and mois-
ture.
/A CAUTION! Do not plug Devices into each other.
/A CAUTION! Do not plug in any direct plug-in equipment
in the Device. Examples of direct plug-in equipment in-
clude plug-in transformers, battery rechargers, etc.
/A CAUTION! Do not operate covered.
/AWARNING! Do not use the Device to power or control
the on/off status of life support equipment.
A WARNING! Do not use the Device to operate equip-
ment when inaccurate timing or accidental on/off com-
mands could be dangerous. Examples of such equip-
ment are saunas, sunlamps, electric blankets, etc.
TECHNICAL SPECIFICATIONS:
Size (H x W x D): 44x44x70 +0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
+0.021in
Weight: 60 +1 g / 2.08 +0.04 0z
Compatible sockets: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko)
or CEE 7/5 (Type E)
Compatible plugs: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) or CEE 7/17
Ambient temperature: -20°C to 40°C / -5°F to 105°F
Humidity: 30% to 70% RH
Max. altitude: 2000 m / 6562 ft.
Pollution degree: 2
Degree of protection: IP20
Power supply: 220-230 V ~ 50 Hz
Power consumption: < 0.7 W
Rated impulse-withstand voltage: 2500 V
Max. switching voltage AC: 230 V ~
Max. switching current AC: 12 A
Max. output power: 2500 W (resistive load only)
Wireless Protocol: Z-Wave
CPU: S800
Z-Wave frequency band: 868.4 MHz
Maximum radio frequency power transmitted in frequen-
cy bend(s): < 25 mW
Distance: up to 40 m indoors (131 ft.)
IMPORTANT DISCLAIMER
Z-Wave® wireless communication may not always be
100% reliable. This Device should not be used in situa-
tions in which life and/or valuables are solely dependent
on its functioning. If the Device is not recognized by your
gateway or appears incorrectly, you may need to change
the Device type manually and ensure that your gateway
supports Z-Wave Plus® multi-channel devices.
DISPOSAL & RECYCLING
This refers to the waste of electrical and elec-
E tronic equipment. It is applicable in the EU, US
and other countries to collect waste separately.
This symbol on the product or in the accompany-
ing literature indicates that the product should not be
disposed of in the daily waste. Shelly Wave Plug S must
be recycled to avoid possible damage to the environment
or human health from uncontrolled waste disposal and to
promote the reuse of materials and resources. It is your
responsibility to dispose of the device separately from
general household waste when it is already unusable.

ORDERING CODE: QNPL-0A112EU

DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio
equipment type Shelly Wave Plug S is in compliance
with Directive 2014/53/ EU, 2014/35/EU, 2014/30/

EU, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

MANUFACTURER:

Shelly Europe Ltd.

Address: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435

V.0.0.1 B2453

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Support: https:/support.shelly.cloud/

Web: https:/www.shelly.com

Changes in the contact data are published by the Manu-
facturer at the official website: https://www.shelly.com

BENUTZER- UND
SICHERHEITSHANDBUCH

Z-Wave® Smart-Plug mit Leistun
gsmessung

BITTE VOR GEBRAUCH DURCHLESEN

Dieses Dokument enthalt wichtige technische
und sicherheitsrelevante Informationen iiber
das Gerat und seine sichere Verwendung und
Installation.

A ACHTUNG! Bevor Sie mit der Installation beginnen,
lesen Sie bitte diese Anleitung und alle anderen dem Gerat
beiliegenden Dokumente sorgféltig und vollsténdig durch.
Die Nichtbeachtung der Installationsverfahren kann zu
Fehlfunktionen, Gefahren fiir Ihre Gesundheit und Ihr Leben,
GesetzesverstoBen oder zur Verweigerung der gesetz-
lichen und/oder kommerziellen Garantie (falls vorhanden)
fiihren. Shelly Europe Ltd. haftet nicht fiir Verluste oder
Schéden im Falle einer falschen Installation oder Bedie-
nung dieses Gerats.

UBER DAS GERAT

Es handelt sich um einen smarten Zwischenstecker mit
Leistungsmessung und Uberhitzungsschutz, der die
Fernsteuerung von Elektrogeraten iiber ein Smartphone,
ein Tablet, einen PC oder ein Hausautomatisierungssys-
tem ermdglicht.

/ ACHTUNG! SchlieBen Sie das Gerét nur an ein Strom-
netz und Geréte an, die allen geltenden Vorschriften ent-
sprechen. Ein Kurzschluss im Stromnetz oder in einem
an das Gerat angeschlossenen Gerét kann zu Branden,
Sachschaden und Stromschlégen fiihren.

% ACHTUNG! Das Gerét darf nur an Stromkreise und
Gerate angeschlossen werden und diese steuern, die
den geltenden Normen und Sicherheitsvorschriften ent-
sprechen.

/\ ACHTUNG! SchlieBen Sie das Gerat nicht an Gerate
an, die die angegebene maximale elektrische Belastung
(iberschreiten.

. ACHTUNG! Ziehen Sie sofort den Netzstecker des
Geréts aus der Steckdose, wenn es Rauch entwickelt,
Gerdausche macht oder einen ungewohnlichen Geruch
annimmt.

/ ACHTUNG! SchlieBen Sie das Gerat nur auf die in die-
ser Anleitung beschriebene Weise an. Jede andere Me-
thode kann zu Schaden und/oder Verletzungen fiihren.

. ACHTUNG! Der Laststromkreis, mit dem das Gerat
betrieben wird, muss durch einen Kabelschutzschalter
nach EN60898-1 abgesichert werden (Auslosecharak-
teristik B oder C, max. 16 A Nennstrom, min. 6 kA Aus-
schaltvermdgen, Energiebegrenzungsklasse 3).

/n ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es
Anzeichen von Beschadigung oder Defekt aufweist.

/» ACHTUNG! Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu
warten oder zu reparieren!

/. ACHTUNG! Das Produkt ist nur fiir den Gebrauch in
Innenrdumen bestimmt.

/~ ACHTUNG! Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat
zu spielen, insbesondere nicht mit der S-Taste. Halten Sie
die Geréte zur Fernsteuerung des Shelly Wave (Mobiltele-
fone, Tablets, PCs) von Kindern fern.

/v ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerét nicht in einer
feuchten Umgebung. Achten Sie darauf, dass das Gerat
nicht nass wird.

. ACHTUNG! Halten Sie das Gerat von Schmutz und
Feuchtigkeit fern.

. ACHTUNG! Stecken Sie die Geréte nicht ineinander.

\ ACHTUNG! SchlieBen Sie keine direkt steckbaren
Gerate an das Gerat an. Beispiele fiir direkt steckbare Ge-
rate sind Stecktransformatoren, Batterieladegerate usw.
/v ACHTUNG! Nicht abgedeckt benutzen.

% ACHTUNG! Verwenden Sie das Geréat nicht, um le-
benserhaltende Gerate mit Strom zu versorgen oder um
deren Ein/Aus-Status zu kontrollieren.

% ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerat nicht zum
Betreiben von Geraten, bei denen eine ungenaue Zeit-
steuerung oder versehentliche Ein- und Ausschaltbefehle
gefahrlich sein kénnten. Beispiele fiir solche Gerate sind
Saunas, Sonnenlampen, Heizdecken usw.
TECHNISCHE DATEN:

GroBe (H x B x T): 44 x 44 x 70 +0.5 mm / 1.73 x 1.73 x
2.75 +0.02 zoll
Gewicht: 60 +1 g / 2.08 +0.04 oz.

Kompatible Steckdosen: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F/
Schuko) oder CEE 7/5 (Typ E)

Kompatible Stecker: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F/Schuko),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) oder CEE 7/17
Umgebungstemperatur: -20 °C bis 40 °C / -5 °F bis 105 °F
Luftfeuchtigkeit: 30 % bis 70 % RH
Max. Hohe: 2000 m / 6562 ft.

Verschmutzungsgrad: 2
Schutzklasse: IP20
Stromversorgung: 220-230 V~ 50 Hz

Eigenverbrauch des Geréts: < 0.7 W
Bemessungsstospannungsfestigkeit: 2500 V
Max. Schaltspannung AC: 230 V-~
Max. Schaltstrom AC: 12 A
Max. Ausgangsleistung: 2500 W (nur ohmsche Last)
Wirelees Protokoll: Z-Wave
CPU: S800
Z-Wave- Frequenzbénder: 868.4 MHz
Maximale iibertragene Funkfrequenzleistung in Fre-
quenzband(en): < 25 mW
Reichweite: Bis zu 40 m in Innenrdumen (131 ft.) (abhan-
gig von den ortlichen Gegebenheiten)

WICHTIGER HAFTUNGSAUSSCHLUSS

Die drahtlose Z-Wave®-Kommunikation ist nicht immer
100% zuverldssig. Dieses Gerét sollte nicht in Situationen
eingesetzt werden, in denen Leben und/oder Wertgegen-
stande ausschlieRlich von seinem Funktionieren abhan-
gen. Wenn das Gerat von lhrem Gateway nicht erkannt
wird oder falsch angezeigt wird, miissen Sie maglicher-
weise den Geratetyp manuell dndern und sicherstellen,
dass lhr Gateway Z-Wave Plus® -Mehrkanalgerate un-
terstiitzt.

ENTSORGUNG UND RECYCLING

Dies bezieht sich auf den Abfall von elektrischen

E\/ und elektronischen Geréten. In der EU, den USA

und anderen Léndern gilt die Vorschrift, Abfalle

= getrennt zu sammeln. Dieses Symbol auf dem

Produkt oder in der Begleitliteratur weist darauf

hin, dass das Produkt nicht tiber den Hausmiill entsorgt

werden darf. Der Wave Plug S muss recycelt werden, um

mdogliche Schaden fir die Umwelt oder die menschliche

Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu

vermeiden und die Wiederverwendung von Materialien

und Ressourcen zu férdern. Es liegt in lhrer Verantwor-

tung, das Geréat getrennt vom allgemeinen Hausmiill zu
entsorgen, wenn es bereits unbrauchbar ist.

BESTELLCODE: QNPL-0A112EU

KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Shelly Europe Ltd., dass das Funkgerat
des Typs Shelly Wave Plug S mit den Richtlinien
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU
konform ist. Der vollstandige Text der EU-Konformitats-
erklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiig-
bar: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC.
HERSTELLER:

Shelly Europe Ltd.

Anschrift: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgarien

Tel.: +359 2 988 7435

E-Mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Kundensupport: https:/support.shelly.cloud/

Offizielle Webseite: https://www.shelly.com
Anderungen der Kontaktdaten werden vom Hersteller
auf dessen offizieller Website veroffentlicht:

https://www.shelly.com

GUIDA PER LUTENTE E LA SICUREZZA

Presa intelligente Z-Wave® con
misurazione della potenza

LEGGERE PRIMA DELLUSO

Il presente documento contiene importanti
informazioni tecniche e di sicurezza relative
al dispositivo, al suo utilizzo sicuro e alla sua
installazione.
AATTENZIONE! Prima di iniziare I'installazione, leggere
eil questa guida e qualsiasi altro
documento allegato al dispositivo. La mancata osservanza
delle procedure di installazione potrebbe causare malfun-
zionamenti, pericoli per la salute e la vita, violazione della
legge o la decadenza della garanzia legale e/o commer-
ciale (se presente). Shelly Europe Ltd. non é responsabile
per eventuali perdite o danni derivanti da un'installazione
non corretta o da un funzionamento improprio di questo
dispositivo, dovuti alla mancata osservanza delle istruzioni
per l'utente e di sicurezza contenute in questa guida.

INFORMAZIONI SUL DISPOSITIVO

Il dispositivo & una presa/spina intelligente con misurazi-
one della potenza e protezione dal surriscaldamento e
dal sovraccarico, che consente il controllo remoto degli
elettrodomestici tramite un telefono cellulare, un tablet,
un PC o un sistema di domotica.

/AATTENZIONE! Collegare il dispositivo solo a una rete
elettrica e a apparecchi conformi a tutte le normative
applicabili. Un cortocircuito nella rete elettrica o in qual-
siasi apparecchio collegato al dispositivo puo causare
incendi, danni alla proprieta e scosse elettriche.
AATTENZIONE! Il dispositivo puo essere collegato e
controllare solo circuiti elettrici e apparecchi conformi
agli standard e alle norme di sicurezza applicabili.
/AATTENZIONE! Non collegare il dispositivo ad
apparecchi che superano il carico elettrico massimo
specificato.

/ATTENZIONE! Scollegare immediatamente il dispos-
itivo dalla presa di corrente se emette fumo, fa rumore o
ha un odore insolito.

/AATTENZIONE! Collegare il dispositivo solo nel modo
mostrato in queste istruzioni. Qualsiasi altro metodo
potrebbe causare danni e/o lesioni.

AATTENZIONE! Il circuito su quale e collegato il
dispositivo deve essere protetto da un interruttore di
protezione del cavo conforme alla norma EN60898-1
(caratteristica di intervento B o C, corrente nominale
max. 16 A, potenza di interruzione min. 6 kA, classe di
limitazione dell'energia 3).

/ATTENZIONE! Non utilizzare il dispositivo se mostra
segni di danneggiamento o difetto.

/AATTENZIONE! Non tentare di riparare il dispositivo
da soli!

/AATTENZIONE! Il prodotto & destinato esclusiva-
mente all'uso in ambienti interni.

/AATTENZIONE! Non permettere ai bambini di giocare
con il dispositivo, in particolare con il pulsante S. Tenere
i dispositivi per il controllo remoto di Shelly Wave (cellu-
lari, tablet, PC) lontano dalla portata dei bambini.
/AATTENZIONE! Non utilizzare il dispositivo in un
ambiente umido. Non lasciare che il dispositivo si bagni.
/AATTENZIONE! Tenere il dispositivo lontano da
polvere e umidita.

AATTENZIONE! Non collegare i dispositivi tra loro.
/ATTENZIONE! Non collegare alcuna apparecchiatura
a spina diretta al dispositivo. Esempi di apparecchi-
ature a spina diretta includono trasformatori a spina,
caricabatterie, ecc.

/ATTENZIONE! Non utilizzare I'apparecchio coperto.
/AAVERTIMENTO! Non utilizzare il dispositivo per
alimentare o controllare lo stato di accensione/spegni-
mento di apparecchiature di supporto vitale.
/AAVERTIMENTO! Non utilizzare il dispositivo per
azionare apparecchiature quando una temporizzazione
imprecisa o comandi di accensione/spegnimento
accidentali potrebbero essere pericolosi. Esempi di tali
apparecchiature sono saune, lampade solari, coperte
elettriche, ecc.

SPECIFICHE TECNICHE:

Dimensioni (A x L x P): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 pollici Peso: 60 +1 g / 2.08 +0.04
once

Prese compatibili: CEE 7/1, CEE 7/3 (tipo F / Schuko) o
CEE 7/5 (tipo E)

Spine compatibili: CEE 7/2, CEE 7/4 (tipo F / Schuko),
CEE 7/7, CEE 7/16 (tipo C) o CEE 7/17

Temperatura ambiente: da-20 °Ca40°C/da-5°Fa
105 °F

Umidita: dal 30% al 70% RH

Max. altitudine: 2000 m / 6562 ft.

Grado di inquinamento: 2

Grado di protezione: IP20

Alimentazione elettrica: 220-230 V~ 50 Hz
Consumo energetico: < 0.7 W
Tensione impulsiva nominale: 2500 V
Tensione di commutazione massima AC: 230 V~
Corrente di commutazione massima AC: 12 A
Potenza di uscita massima: 2500 W (carico resistivo)
Wireless Protocollo: Z-Wave
Processore: S800
Banda di frequenza Z-Wave: 868.4 MHz
Massima potenza radio: < 25 mW
Portata: fino a 40 m in ambienti chiusi (131 ft.)
IMPORTANTE ESCLUSIONE DI
RESPONSABILITA
La comunicazione wireless Z-Wave® potrebbe non
essere sempre affidabile al 100%. Questo dispositivo
non deve essere utilizzato in situazioni in cui la vita e/o
i beni di valore dipendono esclusivamente dal suo fun-
zionamento. Se il dispositivo non viene riconosciuto dal
gateway o appare in modo errato, potrebbe essere ne-
cessario modificare manualmente il tipo di dispositivo e
assicurarsi che il gateway supporti i dispositivi multica-
nale Z-Wave Plus®.
SMALTIMENTO E RICICLAGGIO
Questo simbolo ¢ attinente allo smaltimento del-
Ei le apparecchiature elettriche ed elettroniche. E
applicabile nell'UE, negli Stati Uniti e in altri paesi
mmm  dove & previsto il raccolto separato dei rifiuti.
Questo simbolo sul prodotto o nella documenta-
zione di accompagnamento indica che il prodotto non
deve essere smaltito nei rifiuti domestici quotidiani.
Wave Plug S deve essere riciclato per evitare possibili
danni all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo
smaltimento incontrollato e per promuovere il riutilizzo di
materiali e risorse. E tua responsabilita smaltire il dispo-
sitivo separatamente dai rifiuti domestici generici quan-
do non é pit utilizzabile.

CODICE ORDINE: QNPL-0A112EU

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che I'appar-
ecchiatura radio tipo Shelly Wave Plug S & conforme
alle direttive 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Inter-
net: https:/shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
PRODUTTORE:

Shelly Europe Ltd.

Indirizzo: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435 E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Supporto: https:/support.shelly.cloud/

Sito web: https:/www.shelly.com

Le modifiche ai dati di contatto vengono pubblicate dal

Produttore sul sito ufficiale: https://www.shelly.com
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MANUAL DE USO Y SEGURIDAD
Enchufe inteligente Z-Wave® con
medicion de potencia

LEA ANTES DE USAR

Este d i infor
y de seguridad importante sobre el dispositivo,
su uso seguro y su instalacion.

'?~iPRECAUCION! Antes de comenzar la instalacién, lea
atentamente y por completo esta guia y cualquier otro doc-
umento que acomparie al Dispositivo. El incumplimiento de
los procedimientos de instalacién podria provocar un mal
funcionamiento, peligro para su salud y su vida, violacién
de la ley o denegacion de la garantia legal y/o comercial
(si la hubiera). Shelly Europe Ltd. no se resposabiliza de
ninguna pérdida o dafio en caso de instalacién incorrecta
o funcionamiento inadecuado de este dispositivo debido
al incumplimiento de las instrucciones de uso y seguridad
de esta guia.

SOBRE EL DISPOSITIVO

El Dispositivo es un enchufe/toma decorriente inteli-
gente con medicion de potencia y proteccion contra so-
brecalentamiento, que permite controlar a distancia los
aparatos eléctricos a través de un teléfono mévil, tableta,
PC o sistema domético.

/\jATENCION! Conecte el aparato s6lo a una red
eléctrica y a aparatos que cumplan todas las normas
aplicables. Un cortocircuito en la red eléctrica o en cual-
quier aparato conectado al Dispositivo puede provocar
incendios, dafios materiales y descargas eléctricas.
/\iPRECAUCION! El aparato sélo puede conectarse y
controlar circuitos eléctricos y aparatos que cumplan

las normas y reglas de seguridad aplicables.
/\iPRECAUCION! No conecte el Dispositivo a aparatos
que superen la carga eléctrica maxima especificada.
/\jATENCION! Desenchufe inmediatamente el aparato
de la toma de corriente si emite humo, hace ruido o
desprende un olor extrafio.

/\iPRECAUCION! Conecte el Dispositivo sélo de la
forma indicada en estas instrucciones. Cualquier otro
método podria causar dafios y/o lesiones.
/\jATENCION! El circuito en el que funciona el
Dispositivo debe asegurarse mediante un interruptor de
proteccidn de cables conforme a la norma EN60898-1
(caracteristica de disparo B o C, mdx. 16 A de corriente
nominal, min. 6 kA de capacidad de interrupcién, clase
de limitacion de energia 3).

/\iPRECAUCION! No utilice el Dispositivo si presenta
algun dafio o defecto.

/\jPRECAUCION! No intente reparar el Dispositivo
usted mismo.

/\iPRECAUCION! El producto esta destinado tnica-
mente para uso en interiores.

/A JATENCION! No permita que los nifios jueguen con
el dispositivo, especialmente con el botén S. Mantenga
los dispositivos para el control remoto de Shelly Wave
(teléfonos moviles, tabletas, PC) fuera del alcance de
los nifios. .

/\iPRECAUCION! No utilice el Dispositivo en un ambi-
ente himedo. No permita que el dispositivo se moje.
/\iPRECAUCION! Mantenga el dispositivo alejado de
la suciedad y la humedad.

\jPRECAUCION! No conecte los dispositivos entre si.
/\iPRECAUCION! No enchufe ninguin equipo de
conexion directa al Dispositivo. Algunos ejemplos de
equipos de conexion directa son los transformadores de
enchufe, los recargadores de baterias, etc.

{ATENCION! No operar cubierto.

/\jADVERTENCIA! No utilice el Dispositivo para
alimentar o controlar el estado de encendido/apagado
de equipos de soporte vital.

/\jADVERTENCIA! No utilice el Dispositivo para hacer
funcionar equipos cuando una sincronizacion inexacta o
comandos accidentales de encendido/apagado puedan
resultar peligrosos. Por ejemplo, saunas, ldmparas
solares, mantas eléctricas, etc.

ESPECIFICACIONES TECNICAS:
Tamario (Al x An x Pr): 44x44x70 0,5 mm /
1,73x1,73x2,75 +0,02 pulg.
Peso: 60 +1 g/ 2,08 +0,04 oz
Tomas de corriente compatibles: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tipo
F / Schuko) o CEE 7/5 (Tipo E)
Enchufes compatibles: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tipo F /
Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tipo C) o CEE 7/17
Temperatura ambiente: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Humedad: 30% a 70% HR
Altitud méxima: 2000 m / 6562 pies.
Grado de contaminacion: 2
Grado de proteccion: IP 20
Alimentacion : 220-230 V- 50 Hz
Consumo de energia: < 0.7 W
Tensién nominal soportada a impulsos: 2500 V
Tensién de conmutacién méx. CA: 230 V-~
Corriente de conmutacién max. CA: 12 A
Potencia de salida max.: 2500 W (sélo carga resistiva)
Inaldmbrico Protocolo: Z-Wave
CPU: $800
Banda de frecuencia Z-Wave: 868,4 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia transmitida en
curva(s) de frecuencia: < 25 mW
Distancia: Hasta 40 m en interiores (131 pies)
AVISO LEGAL IMPORTANTE
La comunicacién inalédmbrica Z-Wave® puede no ser
siempre 100% fiable. Este dispositivo no debe utilizarse
en situaciones en las que la vida y/o los objetos de valor
dependan exclusivamente de su funcionamiento. Si el
dispositivo no es reconocido por su puerta de enlace o
aparece incorrectamente, es posible que tenga que cam-
biar el tipo de dispositivo manualmente y asegurarse de
que su puerta de enlace es compatible con dispositivos
multicanal Z-Wave Plus®.
ELIMINACION Y RECICLAJE
Se refiere a los residuos de aparatos eléctricos y
E\/ electrénicos. Es aplicable en la UE, EE.UU. y
otros paises para recoger los residuos por sepa-
mmm rado. Este simbolo en el producto o en la docu-
mentacién que lo acompaiia indica que el pro-
ducto no debe desecharse con la basura diaria. Wave
Plug S debe reciclarse para evitar posibles dafios al me-
dio ambiente o a la salud humana derivados de la elimi-
nacion incontrolada de residuos y para promover la reuti-
lizacion de materiales y recursos. Es su responsabilidad
desechar el aparato por separado de la basura domés-
tica general cuando ya no se pueda utilizar.

CODIGO DE PEDIDO: QNPL-0A112EU

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Por medio de la presente, Shelly Europe Ltd. declara que
el equipo de radio tipo Wave Plug S cumple la Directiva
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. E|
texto completo de la declaracion de conformidad de la
UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
FABRICANTE:

Shelly Europe Ltd.

Direccién: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia
1407, Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435

Correo electrénico: zwave-shelly@shelly.cloud

Soporte: https://support.shelly.cloud/

Web: https://www.shelly.com

El fabricante publica los cambios en los datos de con-
tacto en el sitio web oficial: https://www.shelly.com

GUIA DO USUARIO E SEGURANGA
Plugue inteligente Z- Wave® com
medigao de poténcia

LEIA ANTES DE USAR

Este d ém informagd

técnicas e de seguranga importantes sobre o
Dispositivo, seu uso e instalagao seguros.
/CUIDADO! Antes de iniciar a instalagdo, leia com
atengdo e integralmente este guia e quaisquer outros do-
cumentos que acompanham o Dispositivo. Ndo seguir os
procedimentos de instalagdo pode levar a mau funciona-
mento, perigo para sua satde e vida, violagdo da lei ou re-
cusa de garantia legal e/ou comercial (se houver). A Shelly
Europe Ltd. ndo é responsével por nenhuma perda ou dano
em caso de instalagdo incorreta ou opera¢do imprdpria de-
ste Dispositivo devido & falha em seguir as instrugdes de
usudrio e seguranga neste guia.

SOBRE O DISPOSITIVO

0O dispositivo € um plugue/tomada inteligente com me-
digdo de energia e protegdo contra superaguecimento,
que permite o controle remoto de aparelhos elétricos por
meio de um telefone celular, tablet, PC ou sistema de au-
tomagao residencial.

/\CUIDADO! Conecte o Dispositivo somente a uma
rede elétrica e aparelhos que estejam em conformidade
com todas as regulamentagdes aplicaveis. Um curto-cir-
cuito na rede elétrica ou em qualquer aparelho conecta-
do ao Dispositivo pode causar incéndio, danos materiais
e choque elétrico.

/A.CUIDADO! O Dispositivo pode ser conectado e
controlar somente circuitos elétricos e aparelhos que
estejam em conformidade com os padrGes e normas de
seguranga aplicaveis.

/.CUIDADO! Nao conecte o Dispositivo a aparelhos que
excedam a carga elétrica maxima especificada.
/\CUIDADO! Desligue imediatamente o dispositivo da
tomada se ele emitir fumaga, fizer barulho ou tiver um
cheiro incomum.

/CUIDADO! Conecte o Dispositivo somente da forma
mostrada nestas instrugdes. Qualquer outro método
pode causar danos e/ou ferimentos.

/.CUIDADO! O circuito no qual o dispositivo é operado
deve ser protegido por um interruptor de protegdo de
cabo de acordo com EN60898-1 (caracteristica de dispa-
ro B ou C, corrente nominal max. 16 A, classificagdo de
interrupgao min. 6 kA, classe de limitagéo de energia 3).

/.CUIDADO! N&o utilize o Dispositivo se ele apresentar
qualquer sinal de dano ou defeito.
/.CUIDADO! Nao tente consertar ou consertar o Dispo-
sitivo vocé mesmo!
/\CUIDADO! O produto é destinado somente para uso
interno.
A.CUIDADO! N&o permita que criangas brinquem com o
dispositivo, especialmente com o botdo S. Mantenha os
dispositivos de controle remoto do Shelly Wave (celula-
res, tablets, PCs) longe das criangas.
/CUIDADO! N&o use o dispositivo em um ambiente
umido. Nao deixe o dispositivo ficar molhado.
/.CUIDADO! Mantenha o dispositivo longe de sujeira
e umidade.
UIDADO! N&o conecte dispositivos uns aos outros.
/.CUIDADO! N&o conecte nenhum equipamento de
plug-in direto no Dispositivo. Exemplos de equipamentos
de plug-in direto incluem transformadores de plug-in, re-
carregadores de bateria, etc.
“.CUIDADO! Nao opere coberto.
VISO! Nao use o Dispositivo para alimentar ou con-
trolar o status ligado/desligado de equipamentos de
suporte de vida.
/LAVISO! N&o use o Dispositivo para operar equipamen-
tos quando tempo impreciso ou comandos acidentais de
ligar/desligar podem ser perigosos. Exemplos de tais eg-
uipamentos sd@o saunas, lampadas solares, cobertores
elétricos, etc.
ESPECIFICAGOES TECNICAS:
Tamanho (A x L x P): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 pol.
Peso: 60 +1 g /2.08 +0.04 oz
Soquetes compativeis: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tipo F /
Schuko ) ou CEE 7/5 (Tipo E)
Plugues compativeis: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tipo F / Schuko
), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tipo C) ou CEE 7/17
Temperatura ambiente: -20 °Ca 40 °C /-5 °F a 105 °F
Umidade: 30% a 70% UR
Max. altitude: 2000 m / 6562 pés.
Grau de poluigao: 2
Grau de protegéo: IP20
Fonte de alimentagéo: 220-230 V~ 50 Hz
Consumo de energia: < 0.7 W
Tensdo nominal de resisténcia ao impulso: 2500 V/
Tensdo de comutagao CA méx.: 230 V~
Corrente de comutagdo CA max.: 12 A
Poténcia de saida méx.: 2500 W (somente carga
resistiva)
Sem fio Protocolo: Z-Wave
CPU: S800
Banda de frequéncia Z-Wave: 868.4 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia transmitida em
curva(s) de frequéncia: < 25 mwW
Disténcia: até 40 m em ambientes internos (131 pés)
AVISO LEGAL IMPORTANTE
A comunicagdo sem fio Z-Wave® pode ndo ser sempre
100% confidvel. Este dispositivo ndo deve ser usado em
situagdes em que a vida e/ou objetos de valor dependam
exclusivamente de seu funcionamento. Se o dispositivo
nao for reconhecido pelo seu gateway ou aparecer incor-
retamente, pode ser necessario alterar o tipo de dispo-
sitivo manualmente e garantir que seu gateway suporte
Z-Wave Plus® dispositivos multicanal.
DESCARTE E RECICLAGEM
Isto se refere ao desperdicio de equipamentos
elétricos e eletranicos. E aplicavel na UE, EUA e
outros paises coletar o lixo separadamente. Este
mmm SiMbolo no produto ou na literatura que o acom-
panha indica que o produto néo deve ser descar-
tado no lixo diério. O Shelly Wave Plug S deve ser recicla-
do para evitar possiveis danos ao meio ambiente ou a
salde humana devido ao descarte descontrolado de
residuos e para promover a reutilizagdo de materiais e
recursos. E sua responsabilidade descartar o dispositivo
separadamente do lixo doméstico geral quando ele j&
estiver inutilizavel.

CODIGO DE PEDIDO: QNPL-0A112EU
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Por meio deste, a Shelly Europe Ltd. declara que o tipo
de equipamento de radio Shelly Wave Plug S esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. O texto completo da decla-
ragd@o de conformidade da UE esta disponivel no seguin-
te endereco da Internet:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
FABRICANTE:

Shelly Europe Ltd.

Enderego: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia

1407, Bulgéria

Tel.: +359 2 988 7435E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Suporte: https://support.shelly.cloud/

Site: https:/www.shelly.com

As alteragoes nos dados de contato s&o publicadas
pelo Fabricante no site oficial: https:/www.shelly.com

NOTICE D’UTILISATION ET CONSIGNES
DE SECURITE

Prise intelligente Z-Wave® avec mesure
de la puissance

A LIRE AVANT UTILISATION

Ce d: ient des infor

techniques et de sécurité importantes
concernant ce dispositif, son utilisation et son
installation en toute sécurité.

AATTENTION! Avant de commencer l'installation, veuil-
lez lire attentivement et entiérement cette notice d'utilisa-
tion et tout autre document accompagnant ce dispositif. Le
non-respect des procédures d'installation peut entrainer un
dysfonctionnement, représenter un danger pour votre santé
et vie ou étre une violation de la loi ouentrainer le refus
de la garantie légale et/ou commerciale (le cas échéant).
Shelly Europe Ltd. n'est pas responsable de toute perte ou
de tout dommage causés lors d’une installation incorrecte
ou de fonctionnement incorrect de ce dispositif en raison
du non-respect des instructions d'utilisation et de sécurité
contenues dans cette notice.

A PROPOS DU DISPOSITIF

Le Dispositif est une prise intelligente avec mesure de la
puissance et protection contre la surchauffe, qui permet
de controler a distance les appareils électriques depuis
un téléphone portable, une tablette, un PC ou systeme
domotique.

/AATTENTION! Ne raccordez le Dispositif qu'a un rés-
eau électrique et a des appareils conformes a toutes les
réglementations en vigueur. Un court-circuit dans le rés-
eau électrique ou dans tout appareil branché au Disposi-
tif peut provoquer un incendie, des dommages matériels
et une électrocution.

/AATTENTION! Le Dispositif ne peut étre raccordé qu'a
et commander que des circuits électriques et des appa-
reils conformes aux normes et aux consignes de sécurité
en vigueur.

/AATTENTION! Ne branchez pas le Dispositif a des
appareils qui dépassent la charge électrique maximale
spécifiée.

/AATTENTION! Débranchez immédiatement le Disposi-
tif de la prise de courant s'il émet de la fumée, fait du
bruit ou dégage une odeur inhabituelle.

/AATTENTION! Branchez le Dispositif uniquement de
la maniére indiquée dans ces instructions. Toute autre
méthode pourrait entrainer des dommages et/ou des
blessures.

AATTENTION! Le circuit sur lequel le Dispositif est uti-
lisé doit étre sécurisé par un interrupteur de protection de
cable conforme a la norme EN60898-1 (caractéristique
de déclenchement B ou C, max. 16 A, pouvoir de coupure
min. 6 kA, classe de limitation d’énergie 3).
AATTENTION! N'utilisez pas le Dispositif s'il présente
des signes de dommages ou de défauts.
/AATTENTION! N'essayez pas d'entretenir ou de répar-
er le Dispositif vous-méme!

AATTENTION! Le produit est destiné a une utilisation
en intérieur uniquement.

/ATTENTION! Ne laissez pas les enfants jouer avec le
dispositif, en particulier avec le bouton de commande S.
Tenez les dispositifs de commande a distance de Shelly
Wave (téléphones portables, tablettes, PC) hors de por-
tée des enfants.

AATTENTION! N'utilisez pas le Dispositif dans un
environnement humide. Ne laissez pas le dispositif se
mouiller.

/AATTENTION! Tenez le Dispositif a I'écart de la saleté
et de I'humidité.

/A ATTENTION! Ne branchez pas les Dispositifs I'un sur
l'autre.

/AATTENTION! Ne branchez aucun équipement a
branchement direct sur le Dispositif. Les exemples
d’équipements a branchement direct comprennent les
transformateurs a branchement, chargeurs de batterie,
entre autres.

AATTENTION! N'utilisez pas le dispositif s'il est cou-

vert.
/AAVERTISSEMENT! N'utilisez pas le Dispositif pour
alimenter ou controler I'état marche/arrét d’'un matériel
de maintien en vie.
/AAVERTISSEMENT! N'utilisez pas le Dispositif pour
faire fonctionner des équipements pour lesquels une
synchronisation imprécise ou des commandes marche/
arrét accidentelles pourraient étre dangereuses. Des
exemples de tels équipements sont les saunas, lampes
solaires, couvertures électriques, entre autres.
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :
Dimensions (H x L x P) : 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 in
Poids : 60 +1 g / 2.08 +0.04 oz
Fiches électriques compatibles : CEE 7/1, CEE 7/3 (Type
F / Schuko) ou CEE 7/5 (Type E)
Prises électriques compatibles : CEE 7/2, CEE 7/4 (Type
F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) ou CEE 7/17
Température ambiante : -20 °Ca 40 °C/-5°Fa 105 °F
Humidité : 30 % a 70 %
Altitude maximale : 2000 m / 6562 ft.
Degré de pollution : 2
Degré de protection : IP 20
Alimentation électrique : 220-230 V~ 50 Hz
Consommation électrique : < 0.7 W
Tension nominale de résistance aux chocs : 2500 V
Tension de commutation max. AC : 230 V~
Courant de commutation max. AC : 12A
Puissance de sortie max. : 2500 W (charge résistive
uniquement)
Sans fil Protocole : Z-Wave
CPU: S800
Bande de fréquences Z-Wave : 868,4 MHz
Puissance maximale de la radiofréquence transmise
dans le(s) bande(s) de fréquence : < 25 mW
Portée : Jusqu'a 40 m a l'intérieur (131 ft.)
CLAUSE IMPORTANTE DE NON-
RESPONSABILITE
La communication Z-Wave® sans fil n‘est pas toujours
fiable & 100 %. Ce Dispositif ne doit pas étre utilisé
dans des situations ol la vie et/ou des objets de va-
leur dépendent uniquement de son fonctionnement. Si
le Dispositif n'est pas reconnu par votre passerelle ou
s'affiche de maniere incorrecte, vous devrez peut-étre
modifier manuellement le type de Dispositif et vous as-
surer que votre passerelle prend en charge les dispositifs
multicanaux Z-Wave Plus®.
DECHETS ET RECYCLAGE
Il s'agit des déchets d'équipements électriques
E et électroniques. Dans I'UE, aux Etats-Unis et
dans d'autres pays, il est d'usage de collecter les
= déchets séparément. Ce symbole sur le produit
ou dans la documentation qui I'accompagne in-
dique qu'il ne doit pas étre jeté dans les ordures ménag-
éres. Wave Plug S doit étre recyclé afin qu'il n'y ait aucun
risque pour I'environnement ou a la santé humaine di a
une élimination incontrélée des déchets et afin de pro-
mouvoir la réutilisation des matériaux et des ressources.
Il est de votre responsabilité d'éliminer le dispositif
séparément des déchets ménagers lorsqu'il est déja inu-
tilisable.

CODE DE COMMANDE : QNPL-0A112EU
DECLARATION DE CONFORMITE

Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que I'équipe-
ment radio de type Wave Plug S est conforme aux Direc-
tives 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. Le texte complet de la déclaration de conformité de
I'UE est disponible a I'adresse internet suivante :
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

FABRICANT:

Shelly Europe Ltd.

Adresse: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgaria

Tél.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Assistance: https://support.shelly.cloud/
Site officiel: https://www.shelly.com
As alterag6es nos dados de contato sdo publicadas

pelo Fabricante no site oficial: https://www.shelly.com

PRZEWODNIK UZYTKOWNIKA |
BEZPIECZENSTWA

Z- Wave® z pomiarem mocy
PRZECZYTAJ PRZED UZYCIEM

Niniejszy dokument zawiera wazne informacje
techniczne i dotyczace bezpieczeristwa
dotyczace Urzadzenia, jego bezpiecznego
uzytkowania i instalacji.

/LOSTROZNOSC! Przed rozpoczeciem instalacji nalezy
uwaznie i w catosci przeczytac te instrukcje i wszelkie inne
dokumenty dotfaczone do Urzadzenia. Nieprzestrzeganie
procedur instalacji moze prowadzi¢ do awarii, zagrozenia
dla zdrowia i zycia, naruszenia prawa lub odmowy gwaranc-
ji prawnej i/lub handlowej (jesli istnieje). Shelly Europe Ltd.
nie ponosi odpowiedzialnosci za jaki iek straty lub sz-
kody w przypadku nieprawi i ji lub ni Sci-
wej obstugi tego Urzadzenia z powodu nieprzestrzegania
instrukcji uzytkownika i bezpieczeristwa zawartych w tej
instrukcji.

0 URZADZENIU

Urzadzenie to inteligentna wtyczka/gniazdo z pomiarem
mocy i zabezpieczeniem przed przegrzaniem, ktora
umozliwia zdalne sterowanie urzadzeniami elektryc-
znymi za pomoca telefonu komérkowego, tabletu, kom-
putera lub systemu automatyki domowe;j.

AUWAGA! Podtaczaj Urzadzenie wytgcznie do sieci
energetycznej i urzgdzen zgodnych ze wszystkimi obow-
igzujacymi przepisami. Zwarcie w sieci energetycznej
lub dowolnym urzadzeniu podtgczonym do Urzadzenia
moze spowodowac pozar, uszkodzenie mienia i poraze-
nie pradem.

AUWAGA! Urzgdzenie moze by¢ podtgczone i sterow-
ane wytacznie obwodami elektrycznymi i urzadzeniami,
ktore spetniajg obowigzujace normy i standardy bezpiec-
zenistwa.

AUWAGA! Nie podtaczaj Urzadzenia do urzadzen,
ktore przekraczajg okreslone maksymalne obcigzenie
elektryczne.

AUWAGA! Natychmiast odtgcz Urzadzenie od gniazdka
zasilania, jesli wydziela dym, hatasuje lub ma nietypowy
zapach.

AUWAGA! Podtaczaj urzadzenie wytgcznie w sposob
pokazany w niniejszej instrukcji. Kazda inna metoda
moze spowodowac uszkodzenie i/lub obrazenia.
AUWAGA! Obwdd, w ktorym pracuje Urzgdzenie, musi
by¢ zabezpieczony wytgcznikiem ochronnym kabla zgod-
nie z norma EN60898-1 (charakterystyka wyzwalania B
lub C, maks. prad znamionowy 16 A, min. znamionowy
prad wytaczania 6 kA, klasa ograniczenia energii 3).
AUWAGA! Nie uzywaj Urzadzenia, jesli wykazuje jakie-
kolwiek oznaki uszkodzenia lub wady.

AUWAGA! Nie prébuj samodzielnie serwisowac¢ ani
naprawiac Urzgdzenia!

AUWAGA! Produkt przeznaczony jest wytacznie do
uzytku wewnatrz pomieszczen.

AUWAGA! Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadze-
niem, zwtaszcza przyciskiem S. Trzymaj urzadzenia do
zdalnego sterowania Shelly Wave (telefony komérkowe,
tablety, komputery) z dala od dzieci.

AUWAGA! Nie uzywaj urzadzenia w wilgotnym srodow-
isku. Nie dopus¢ do zamoczenia urzadzenia.

A UWAGA! Trzymaj urzgdzenie z dala od brudu i wilgoci.
UWAGA! Nie podtaczaj urzadzen do siebie.

UWAGA! Nie podtaczaj zadnego sprzetu z bezposred-
nim podtaczeniem do urzgdzenia. Przyktady sprzetu z
bezposrednim podtaczeniem obejmuja transformatory z
wtyczkg, tadowarki akumulatorow itp.

/\UWAGA! Nie nalezy obstugiwa¢ pod przykryciem.
/AOSTRZEZENIE! Nie uzywaj Urzgdzenia do zasilania
lub kontrolowania stanu wigczania/wytaczania sprzetu
podtrzymujacego zycie.

AOSTRZEZENIE! Nie uzywaj Urzadzenia do obstugi
sprzetu, gdy niedoktadny czas lub przypadkowe pole-
cenia wigczania/wytaczania moga by¢ niebezpieczne.
Przyktadami takiego sprzetu sa sauny, lampy solaryjne,
koce elektryczne itp.

DANE TECHNICZNE:

Wymiary (wys. x szer. x gt.): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 £0.02 cala

Waga: 60 +1 g / 2.08 £0.04 uncji

Zgodne gniazda: CEE 7/1, CEE 7/3 (typ F / Schuko ) lub
CEE 7/5 (typ E)

Zgodne wtyczki: CEE 7/2, CEE 7/4 (typ F / Schuko ), CEE
7/7, CEE 7/16 (typ C) lub CEE 7/17

Temperatura otoczenia: od -20°C do 40°C / od -5°F

do 105°F

Wilgotnosé: od 30% do 70% RH

Maks. wysoko$¢: 2000 m / 6562 ft.

Stopier zanieczyszczenia: 2

Stopien ochrony: IP20

Zasilanie: 220-230 V~ 50 Hz

Pobér mocy: < 0.7 W

Znamionowe napiecie udarowe wytrzymywane: 2500 V
Maksymalne napiecie przetaczania AC: 230 V~

Maks. prad przetaczania AC: 12 A

Maks. moc wyjsciowa: 2500 W (tylko obcigzenie
rezystancyjne)

Bezprzewodowy Protokét: Z-Wave

CPU: S800

Pasmo czestotliwosci Z-Wave: 868.4 MHz

Maksymalna moc czestotliwosci radiowej przesytana w
zagieciach czestotliwosci: < 25 mW

Odlegtosé: do 40 m w pomieszczeniach (131 ft.)

WAZNE ZASTRZEZENIE

Bezprzewodowa komunikacja Z-Wave® nie zawsze jest
w 100% niezawodna. Tego urzadzenia nie nalezy uzywaé
w sytuacjach, w ktérych zycie i/lub warto$ciowe przed-
mioty zaleza wytgcznie od jego funkcjonowania. Jesli
urzadzenie nie jest rozpoznawane przez bramke lub
pojawia sie nieprawidtowo, moze by¢ konieczna reczna
zmiana typu urzadzenia i upewnienie sie, ze bramka ob-
stuguje Z-Wave Plus® urzgdzenia wielokanatowe.
UTYLIZACJA | RECYKLING
Dotyczy to odpadéw sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Obowigzuje w UE, USA i innych
krajach oddzielne zbieranie odpadéw. Ten sym-
mmm Dol na produkcie lub w dotgczonej do niego
dokumentacji oznacza, ze produktu nie nalezy
wyrzucaé do $mieci. Shelly Wave Plug S musi zosta¢ pod-
dany recyklingowi, aby uniknagé mozliwych szkéd dla
$rodowiska lub zdrowia ludzkiego spowodowanych
niekontrolowang utylizacjg odpadéw oraz promowacé po-
nowne wykorzystanie materiatéw i zasobow. Twoim
obowigzkiem jest oddzielne wyrzucanie urzgdzenia od
ogolnych odpadéw domowych, gdy jest juz niezdatne do
uzytku.

KOD ZAMOWIENIA: QNPL-0A112EU
DEKLARACJA ZGODNOSCI

Niniejszym Shelly Europe Ltd. oswiadcza, ze typ urzadze-
nia radiowego Shelly Wave Plug S jest zgodny z dyrekty-
wami 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny
pod nastepujacym adresem internetowym:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
PRODUCENT:

Shelly Europe Ltd.

Adres: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Butgaria

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Wsparcie: https://support.shelly.cloud/

Strona internetowa: https://www.shelly.com

Zmiany danych kontaktowych sg publikowane przez
Producenta na oficjalnej stronie internetowej: https:/
www.shelly.com

GHID DE UTILIZARE $I DE SIGURANTA
Z- Wave® mufa inteligenta cu masurare
a puterii

CITITI INAINTE DE UTILIZARE

Acest document contine informatii tehnice
si de siguranta importante despre Dispozitiv,
utilizarea si instalarea in siguranta a acestuia.

AATENTIE! Inainte de a incepe instalarea, v& rugdm
sd cititi cu atentie si in intregime acest ghid si orice alte
documente care insotesc Dispozitivul. Nerespectarea
procedurilor de instalare poate duce la defectiuni, pericol
pentru sana si viata oastra, incalcarea legii
sau refuzul garantiei legale si/sau comerciale (dacd existd).
Shelly Europe Ltd. nu este responsabild pentru nicio pier-
dere sau daune in cazul instalarii incorecte sau al fun-
ctiondrii necorespunzétoare a acestui Dispozitiv din cauza
nerespectdrii instructiunilor de utilizare si de sigurantd din
acest ghid.

DESPRE DISPOZITIV

Dispozitivul este o priza inteligentd cu masurare a puterii
si protectie la supraincalzire, care permite controlul de
la distanta al aparatelor electrice printr-un telefon mobil,
tabletd, PC sau sistem de automatizare a locuintei.
AATENTIE! Conectati Dispozitivul numai la o retea
electrica si la aparate care respectd toate reglementérile
aplicabile. Un scurtcircuit in reteaua electricéd sau in ori-
ce aparat conectat la Dispozitiv poate provoca incendiu,
daune materiale si socuri electrice.

AATENTIE! Dispozitivul poate fi conectat si controlat
numai circuite electrice si aparate care respecta standar-
dele si normele de siguranta aplicabile.

AATENTIE! Nu conectati dispozitivul la aparate care
depéasesc sarcina electricd maxima specificata.

/L ATENTIE! Deconectati imediat Dispozitivul de la priza
dacé emite fum, face zgomot sau are un miros neobisn-
uit.

AATENTIE! Conectati dispozitivul numai in modul indi-
cat in aceste instructiuni. Orice altd metoda poate cauza
daune si/sau vatdmare.

A ATENTIE! Circuitul pe care este actionat Dispozitivul
trebuie asigurat printr-un intrerupétor de protectie a
cablului in conformitate cu EN60898-1 (caracteristica de
declansare B sau C, curent nominal de max. 16 A, putere
de intrerupere min. 6 kA, clasa de limitare a energiei 3).
AATENTIE! Nu utilizati Dispozitivul daca prezintad sem-
ne de deteriorare sau defect.

AATENTIE! Nu incercati sa reparati sau sa reparati sin-
gur dispozitivul!

AATENTIE! Produsul este destinat numai utilizarii in
interior.

ATENTIE! Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispo-
zitivul, in special cu butonul S. Tineti dispozitivele pentru
controlul de la distanta al lui Shelly Wave (telefoane mo-
bile, tablete, computere) departe de copii.

AATENTIE! Nu utilizati dispozitivul intr-un mediu umed.
Nu l&sati dispozitivul s& se ude.

AATENTIE! Pastrati dispozitivul departe de murdarie
si umiditate.

TENTIE! Nu conectati dispozitivele unul la celalalt.
TENTIE! Nu conectati niciun echipament cu co-
nectare directa in Dispozitiv. Exemple de echipamente cu
conectare directd includ transformatoare, incarcatoare
de baterii etc.

AATENTIE! Nu operati acoperit.

VERTIZARE! Nu utilizati Dispozitivul pentru a ali-
menta sau controla starea de pornire/oprire a echipa-
mentelor de sustinere a viefii.

/ZAVERTIZARE! Nu utilizati dispozitivul pentru a opera
echipamente atunci cand sincronizarea inexactd sau co-
menzile accidentale de pornire/oprire pot fi periculoase.
Exemple de astfel de echipamente sunt saunele, lampile
solare, paturile electrice etc.

SPECIFICATII TEHNICE:

Dimensiune (TI x| x A): 44x44x70 0,5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 in

Greutate: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz

Prize compatibile: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko )
sau CEE 7/5 (Tip E)

Prize compatibile: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko ),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) sau CEE 7/17

Temperatura mediului : -20°C pana la 40°C / -5°F pana
la105°F

Umiditate: 30% pana la 70% RH

Max. altitudine: 2000 m / 6562 ft.

Grad de poluare: 2

Grad de protectie: IP20

Alimentare: 220-230 V~ 50 Hz

Putere consumata: < 0.7 W

Tensiune nominala de rezistenta la impuls: 2500 V

Max. tensiune de comutare AC: 230 V~

Max. curent de comutare AC: 12 A

Max. putere de iesire: 2500 W (doar sarcina rezistiva)
Wireless Protocol: Z-Wave

CPU: S800
Banda de frecventa Z-Wave: 868.4 MHz
Puterea de frecventa radio maxima transmisa in curbele
de frecventa: < 25 mW
Distanta: pana la 40 m in interior ( 131 ft.)
RENUNTARE IMPORTANTA
Este posibil ca comunicarea fara fir Z-Wave® sa nu fie
intotdeauna 100% fiabild. Acest Dispozitiv nu trebuie uti-
lizat in situatii in care viata si/sau obiectele de valoare
depind exclusiv de functionarea sa. Daca dispozitivul
nu este recunoscut de cétre gateway-ul dvs. sau apare
incorect, poate fi necesar sa schimbati manual tipul de
dispozitiv si sd vé asigurati ca gateway-ul dvs. accepta
Z-Wave Plus® dispozitive multicanal.
ELIMINAREA & RECICLARE
Aceasta se refera la deseurile de echipamente
E electrice si electronice. Este aplicabil in UE, SUA
si alte tari pentru a colecta separat deseurile.
mmm  Acest simbol de pe produs sau din literatura ins-
otitoare indica faptul ca produsul nu trebuie
aruncat la gunoiul zilnic. Shelly Wave Plug S trebuie reci-
clat pentru a evita posibilele daune aduse mediului sau
sanatatii umane prin eliminarea necontrolata a deseurilor
si pentru a promova reutilizarea materialelor si resurse-
lor. Este responsabilitatea dumneavoastra sa aruncati
dispozitivul separat de deseurile menajere generale atun-
ci cand este deja inutilizabil.

COD COMANDA: QNPL-0A112EU

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declara ca echipamentul
radio de tip Shelly Wave Plug S este in conformitate cu Di-
rectiva 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresa de internet:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
PRODUCATOR:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd.,, bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Suport: https://support.shelly.cloud/

Site: https://www.shelly.com

Modificéarile in datele de contact sunt publicate de catre

Producator pe site-ul oficial: https://www.shelly.com

GEBRUIKERS- EN
VEILIGHEIDSHANDLEIDING
Z- Wave® slimme stekker met
vermogensmeting

LEES VOOR GEBRUIK

Dit d 1t bevat belangrijke en
veiligheidsinformatie over het apparaat en het
veilige gebruik en de installatie ervan.

/\WVOORZICHTIGHEID! Lees deze handleiding en alle
andere documenten die bij het apparaat worden geleverd
zorgvuldig en volledig door voordat u met de installatie
begint. Het niet volgen van de installatieprocedures kan
leiden tot storingen, gevaar voor uw gezondheid en leven,
overtreding van de wet of weigering van wettelike en/
of commerciéle garantie (indien van toepassing). Shelly
Europe Ltd. is niet aansprakelijk voor verlies of schade in
geval van onjuiste installatie of onjuiste bediening van dit
apparaat als gevolg van het niet volgen van de gebruikers-
en veiligheidsinstructies in deze handleiding.

OVER HET APPARAAT

Het apparaat is een slimme stekker/stopcontact met ver-
mogensmeting en oververhittingsbeveiliging, waarmee u
elektrische apparaten op afstand kunt bedienen via een
mobiele telefoon, tablet, pc of domoticasysteem.

/ALET OP! Sluit het apparaat alleen aan op een elektric-
iteitsnet en apparaten die voldoen aan alle toepasselijke
voorschriften. Een kortsluiting in het elektriciteitsnet

of een apparaat dat is aangesloten op het apparaat

kan brand, schade aan eigendommen en elektrische
schokken veroorzaken.

/ALET OP! Het apparaat mag alleen worden aang-
esloten op en worden bediend door elektrische circuits
en apparaten die voldoen aan de geldende normen en
veiligheidsnormen.

ALET OP! Sluit het apparaat niet aan op apparaten

die de opgegeven maximale elektrische belasting
overschrijden.

/ALET OP! Haal de stekker van het apparaat onmiddel-
lijk uit het stopcontact als er rook uit komt, er lawaai uit
komt of er een vreemde geur uitkomt.

ALET OP! Sluit het apparaat alleen aan op de manier
die in deze instructies wordt getoond. Elke andere
methode kan schade en/of letsel veroorzaken.

/ALET OP! Het circuit waarop het apparaat wordt
bediend, moet worden beveiligd door een kabelbeveil-
igingsschakelaar in overeenstemming met EN60898-1
(uitschakelkarakteristiek B of C, max. 16 A nominale
stroom, min. 6 kA onderbrekingsvermogen, energiebe-
grenzingsklasse 3).

/ALET OP! Gebruik het apparaat niet als het tekenen
van schade of defecten vertoont.

/ALET OP! Probeer het apparaat niet zelf te onderhoud-
en of repareren!

ALET OP! Het product is uitsluitend bedoeld voor
gebruik binnenshuis.

/ALET OP! Laat kinderen niet met het apparaat spelen,
vooral niet met de S-knop. Houd de apparaten voor de
afstandsbediening van Shelly Wave (mobiele telefoons,
tablets, pc’s) uit de buurt van kinderen.

/ALET OP! Gebruik het apparaat niet in een vochtige
omgeving. Laat het apparaat niet nat worden.

/ALET OP! Houd het apparaat uit de buurt van vuil

en vocht.

ALET OP! Sluit apparaten niet op elkaar aan.

/ALET OP! Sluit geen direct plug-in apparatuur aan op
het apparaat. Voorbeelden van direct plug-in apparatuur
zijn plug-in transformatoren, batterijladers, etc.

ALET OP! Niet afgedekt gebruiken.
AWAARSCHUWING! Gebruik het apparaat niet om lev-
ensondersteunende apparatuur van stroom te voorzien
of de aan/uit-status ervan te regelen.
AWAARSCHUWING! Gebruik het apparaat niet om
apparatuur te bedienen wanneer onnauwkeurige timing
of onbedoelde aan/uit-opdrachten gevaarlijk kunnen
zijn. Voorbeelden van dergelijke apparatuur zijn sauna'’s,
zonnebanken, elektrische dekens, enz.

TECHNISCHE SPECIFICATIES:

Afmetingen (H x B x D): 44x44x70 0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 inch

Gewicht: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz

Compatibele stopcontacten: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F /
Schuko ) of CEE 7/5 (Type E)

Compatibele stekkers: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F /
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) of CEE 7/17
Omgevingstemperatuur: -20°C tot 40°C / -5°F tot 105°F
Luchtvochtigheid: 30% tot 70% RV

Max. hoogte: 2000 m / 6562 ft.

Vervuilingsgraad: 2

Beschermingsgraad: IP20

Voeding: 220-230 V~ 50 Hz

Stroomverbruik: < 0.7 W

Nominale stootspanning: 2500 V

Max. schakelspanning AC: 230 V-~

Max. schakelstroom AC: 12 A

Max. uitgangsvermogen: 2500 W (alleen ohmse
belasting)

Draadloos Protocol: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave frequentieband: 868.4 MHz

Maximaal radiofrequentievermogen verzonden in
frequentiebocht(en): < 25 mW

Afstand: tot 40 m binnenshuis (131 ft.)

BELANGRIJKE DISCLAIMER

Z-Wave® draadloze communicatie is mogelijk niet altijd
100% betrouwbaar. Dit apparaat mag niet worden geb-
ruikt in situaties waarin leven en/of waardevolle spullen
uitsluitend afhankelijk zijn van de werking ervan. Als het
apparaat niet wordt herkend door uw gateway of onjuist
wordt weergegeven, moet u mogelijk het apparaattype
handmatig wijzigen en ervoor zorgen dat uw gateway
Z-Wave Plus® ondersteunt apparaten met meerdere
kanalen.
VERWIJDERING & RECYCLING

Dit verwijst naar het afval van elektrische en
E elektronische apparatuur. Het is van toepassing

in de EU, VS en andere landen om afval apart in
mmm te zamelen. Dit symbool op het product of in de

bijbehorende literatuur geeft aan dat het product
niet bij het dagelijkse afval mag worden gegooid. Shelly
Wave Plug S moet worden gerecycled om mogelijke
schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door
ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen en om
het hergebruik van materialen en hulpbronnen te bevor-
deren. Het is uw verantwoordelijkheid om het apparaat
apart van het algemene huishoudelijke afval af te voeren
wanneer het al onbruikbaar is.

BESTELCODE: QNPL-0A112EU

CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat de radioapparat-
uur type Shelly Wave Plug S voldoet aan de Richtlijnen
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op het volgende internetadres:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
FABRIKANT:

Shelly Europe Ltd.

Adres: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgarije

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Ondersteuning: https://support.shelly.cloud/

Website: https://www.shelly.com

Wijzigingen in de contactgegevens worden door de
fabrikant gepubliceerd op de officiéle website:

https://www.shelly.com

OAHIOX XPHIHX KAI AX®AAEIAX
Z- Wave® pue pETpnon Loxvog
AIABAXTE MNPIN XPHZIMOMOIHEETE

AUTO TO £Yypapo TIEPLEXEL CNHAVTIKEG
TEXVIKEG TANPOWPOPIES KAl TTANPOPOPIES
AGWPANELAG OXETIKA PE TN ZUCKELN, THV
acpaln] Xprion Kat TNV EYKATaocTaoct tg.

.

ATIPOZOXH! Mpwv &ekwijoete v eykatdotaon,
51apdoTe MPOOEKTIKA Kat € 0AOKANPOU aUTOV Tov 06nyd
Kat Tux6v dAAa €yypagpa mov cuvoSevouv Tn Suokeur. H
pn Tripnon Twv Sladlkactwyv eykatdotaons Umopel va
obnynoet oe SuoAettoupyia, kivbuvo ya Tnv vyeia kat
0 qwij oag, mapaBiacn Tov V6pou 1 GpvNaN VOUKIiG 1/
Kat epmopikrig eyyonong (edv vdpxet). Shelly Europe Ltd.
Sev pEpet evbUVN yia onotadimoTe anwAela i {npid oe
nepinTwon Aaveacugvng eykatdataong i akatdAAnAng
Aettoupyiag avtrig TG Svokeung Adyw pn THPNONG Twv
08NYyLWV XpIioTN Kat acPAAELag Oe auTov Tov 08Nyo.
IXETIKA ME TH ZYZKEYH

H Yuokeun eival pla €gunvn mpiZa pe pétpnon 1oxvog
Kal mpootacia umepBépuavong, n onoia ETUTPEMEL TOV
AMOHAKPUOHEVO EAEYXO TWV NAEKTPLKWY GUOKELWV
pEow KvnTol TnAepwvou, tablet, umoloywoty A
OUOTAKATOG OLKLAKOD AUTOHATIGHOU.

ANMPOZOXH! Zuvbéote T ZUOKELN POVO OE
NAEKTPLIKO HIKTLO KAL GUOKEVEG TIOU GUIHOPPWVOVTAL
HE GAOUG TOUG LOXVOVTEG Kavoviopolg. Eva
BpaxukOKAwHaA 6To NAEKTPLKS BikTuO N OE
OTOLadATIOTE GUOKELN ToU £ival cuVSedepEvn oTN
TUOKELN UTOPEL va TIPOKAAEDEL TIUPKAyLd, UALKES
7nuLEG Kat nAekTpomAngia.

ATPOZOXH! H Zuokeun emutpénetal va ouvoéeTat
Kal va eEAEyXeL HOVO NAEKTPLKA KUKAWHATA Kat
OUOKEVEG TIOL GUMHOPPWVOVTAL PE Ta LoXVOVTa
TIPOTUTIA KAl TOUG KAVOVEG Aopaleiag.

ATPOZOXH! Mn cuvbéeTe TN TUOKELN OE CUOKEVEG
TI0L LTEEPBAiVOLV TO KABOPLOHEVO PEYIOTO NAEKTPLKO
popTio.

ATMPOZOXH! Anoouvb€oTe apéows Tn ZUOKELN

ano v npida edv Bydlet kamvo, KAvetl BOPLRO 1 EXeL
acuvABLOTN HUPWSLA.

AMPOZOXH! fuvbéote T ZUOKELN POVO pE

TOV TPOTIO TIOL (PAiVETAL OE AUTEG TIG 0dnyieg.
OnotadnmoTe AAAn péBodog Ba propoloe va
TIPOKAAETEL {NLA /KAt TPAVPATIOPO.

ATMPOZOXH! To kOkAwpa oTo omoio AetToupyet

n Zuokeun TpETel va acpaliZetal pe dakomntn
TipoaTaciag kaAwdiov cOpPwva pe To EN6089I8-

1 (xapakTnpLoTiké evepyomoinong B f C, pgy.
OVOUAOTIKO pebpa 16 A, eAAXLOTN OVOHACTIKN SlakoTt)

6 kA, katnyopia mepLoplopol evépyetlag 3).
ATIPOZOXH! Mn xpnotponoleite Tn Tuokevn £av
TIapouctael onpasdia {npiag f EAATTWHATOG.
ATTPOZOXH! Mnv eTuXeIpOETE Va ETUOKEVACETE
Va EMLOKEVACETE TN ZuoKeur povol oag!
ATPOZOXH! To mpoidv mpoopiZetat povo yia xprion
€ ECWTEPIKOVG XWPOUG.

ATPOZOXH! Mnv aprvete Ta madia va naifouv

HE TN GLOKeUL, E181KA pPE TO KoupTti S. KpatroTe Tig
GUOKEULEG YLa TOV AMopakpuopEVo EAeyxo Tng Shelly
Wave (ktvntd TnAé@wva, tablet, umoAoyloTEG) pakpld
amno natdid.

ATTPOZOXH! Mn xpnotpomoleite T Zuokevr og
LYPO TiepIBAAAOV. MNV apVETE T CUOKELN va BPaxei.
ATPOZOXH! Kpatnote T ZUOKELN pakpLd and
BpwpLd Kat vypacia.

MPOZOXH! Mnv cuvbéete SuOKELEG PETAEL TOUG.
[MPOZ0OXH! Mnv cuvbéete kavéva eEOMALOPO
arnevBeiag plug-in otn Zuokeun. Mapadeiypata
€§omMALopOL Apeong ouvdeanG TieptAapBavouy
PETACXNPATIOTEG BUCHATWY, POPTIOTES PTATAPLWY
KATL

ATPOZOXH! Mnv Aettoupyeite Kakuppéva.
ATPOEIAOMNOIHZH! Mn xpnoponoteite tn
SUOKELN YLa va TPOPOSOTHCETE N va EAEYEETE TNV
KATACTAON EVEPYOTIOINGNG/ATIEVEPYOTIOINGNG TOL
£EOMALOHOL UTOCTAPLENG CWAG.
ATPOEIAOMOIHZH! Mn xpnotponoteite

TN ZUOKELN YLa Va XELPLOTEITE EEOMALONO OTaV

0 avakpLBrG XPOVIGHOG 1} OL TUXAIEG EVTOAEG
£vepyoToinanc/anevepyornoinong Propei va eivat
emnkivduveg. Mapadeiypata tétolov e€omMALoHOL Eival
Ol GAOLVEG, OL AGPTEG NALOU, OL NAEKTPLKEG KOUBEPTEG
KATL

TEXNIKEZ NMPOAIATPA®EX:

MéyeBog (Y x M x B): 44x44x70 £0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 £0.02 in

Bapog: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz

SupBateg npigeg: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tumog F / Schuko )
1y CEE 7/5 (Torog E)

SupBata Boopata: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko ),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) ) CEE 7/17

Oeppokpacia meptBarovtog: -20°C €wg 40°C / - 5°F
£wg 105°F

Yypaoia: 30% €éwg 70% RH

Méy. vpopeTpo: 2000 m / 6562 ft.

BaBpog pumavong: 2

BaBuog mpooTagiag: IP20

Tpogpodooia: 220-230 V-~ 50 Hz

KatavaAwon toxvog: < 0.7 W

OvopaoTiki Tdon avtoxng ae maApoug: 2500 V

Méy. Tdon petaywyng AC: 230 V-~

Méy. pebpa petaywyng AC: 12 A

Max. lox0g e€660ou: 2500 W (6VO wLKO popTio)
AcUppato MpwTtokoAho: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave Zwvn ouxvotrtwy: 868.4 MHz

MEyLoTn 1oX0G padLocUXVOTHTWY TV EKTIEPTETAL OE
KapmoAn ouxvotnTag: < 25 mw

Anootaon: €éwg 40 m oe eCWTEPLIKONG XWwpoug (131
nodia)

IHMANTIKH AMOMOIHZIH EYOYNHZ

H aoUpparn emkoivwvia Z-Wave® utopei va pnv eivai
Travta 100% agiomoTn. Auth n Zuokeur Sev TIPETTEl va
XPNOoIUoTIoIEITal O KaTaoTdoelg 6Tou n {wh Kal/fj Ta
TINOAQT EGAPTWVTAI ATTOKAEIOTIKG atrd TN AeiToupyia TnG.
Edv n Zuokeury dev avayvwpifetal ammé Tnv TUAN oag
A epavietal AavBaopéva, iowg XpelaoTel va aAAGgeTe
TOV TUTTO OUOKEUNG HE HN QUTOHATO TPOTIO Kal VO
BeBaiwBeite 6T n TTUAN oag utroaTnpidel To Z-Wave Plus®
TTOAUKQVAAIKEG OUOKEUEG.

AMOPPIYH & ANAKYKAQZH

Auté avagépetal oTn omTatdAn NAeKTPIKOU Kal

nAekTpovikou egotrAiopou. loxuel otnv EE, oTig

HIMA kai og GAeg XWPES N XwpPIOTH oUAAoyn

mmm  OTTOPPIHPATWY. AUTO TO 0UPBOAO OTO TTIPOIOV i

oTn ouvodeuTIKr BIBAIoypagia UTTodEIKVUEl OTI

TO TIPOIGV dEV TIPETTEI VA ATTOPPITITETAI OTA KABNUEPIVE

armroppigpara. To Shelly Wave Plug S mpémer va

QaVOKUKAWVETal yia va atro@euxBei mlav BAGBn oto

TrepIBAAAOV 1} OTNV avOPWTTIVN UYEIa aTTO TNV aVEEEAEYKTN

Si1GiBeon  aTOPPINKETWY  Kal  yia  va  TTpowBnBei n

£TTAVaXPNOIPOTIoiNGN UAIKWY Kal TTépwy. Eivar dikA oag

€UBUVN va OTTOPPIYETE TN OUCKEUR XWPIOTE atmé Ta
YEVIKG OIKIaKG aTroppippaTa 6T1av gival idn adivarn.

KQAIKOZ MAPAITEAIAZ: QNPL-0A112EU

AHAQZH ZYMMOP®QIHZ

Aia Tou TapévTog, n Shelly Europe Ltd. dnAdvel

61 0 padloegoTAiopdg TUTTou Shelly Wave Plug S
cuppopPwVeTal pe Tnv 0dnyia 2014/53/ EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. To TTAfipeg Keipevo Tng
SAAwoNG ouppdpewaong EE diatiBeTal oTnv akdAoubn
SielBuvon AladiKTuou:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
KATAZKEYAZTHZ:

Shelly Europe Ltd.

Awe0Buvon: 51 Cherni Vrah Blvd,, bldg. 3, fl. 2-3, Sofia
1407, Bulgaria

TnA.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Ymrootipign: https://support.shelly.cloud/

loTétoTrog: https://www.shelly.com

O1 aMayég oTa dedopéva eTTIKoIVWViag SnpoaiedovTal
até Tov KaTaoKeuaoTr| aTny €Tmionun 10TooeAida:

https://www.shelly.com

\'/
ANVANDAR- OCH SAKERHETSGUIDE
Z- Wave® smart kontakt med

effektmétning
LAS INNAN ANVANDNING
Detta dok innehaller viktig isk

information och sékerhetsinformation
om enheten, dess sdker anvandning och
installation.

/\FORSIKTIGHET! Innan du pabdrjar installationen, lis
noggrant och fullstandigt igenom denna guide och alla
andra dokument som medfljer enheten. Underlatenhet att
folja ir ionsproced kan leda till f i orn-
ingar, fara for din hélsa och liv, brott mot lag eller avslag
pé juridisk och/eller kommersiell garanti (om sadan finns).
Shelly Europe Ltd. ansvarar inte fér forlust eller skada i
héndelse av felaktig installation eller felaktig anvandning av
denna enhet pa grund av misslyckande med att folja anvén-
dar- och sékerhetsinstruktionerna i denna guide.

OM ENHETEN

Enheten &r ett smart stickpropp/uttag med effektmat-
ning och 6verhettningsskydd, som méjliggér fjarrstyrning
av elektriska apparater via en mobiltelefon, surfplatta, PC
eller hemautomationssystem.

.FORSIKTIGHET! Anslut endast enheten till ett
elnat och apparater som dverensstammer med alla
tillampliga bestdmmelser. En kortslutning i elnétet eller
nagon apparat ansluten till enheten kan orsaka brand,
egendomsskador och elektriska stotar.

\FORSIKTIGHET! Enheten far endast anslutas till och
styra elektriska kretsar och apparater som Gverensstam-
mer med tillampliga standarder och sakerhetsnormer.

FORSIKTIGHET! Anslut inte enheten till apparater
som overskrider den specificerade maximala elektriska
belastningen.

A\ FORSIKTIGHET! Koppla omedelbart ur enheten
fran eluttaget om den avger rok, gér ovésen eller har
en ovanlig lukt.

\FORSIKTIGHET! Anslut endast enheten pa det sitt
som visas i dessa instruktioner. Alla andra metoder kan
orsaka skada och/eller personskada.

"\ FORSIKTIGHET! Kretsen pa vilken enheten drivs
maste sakras med en kabelskyddsbrytare i enlighet med
EN60898-1 (utlosningskarakteristik B eller C, max. 16 A
markstrom, min. 6 kA avbrottsklass, energibegréansande
klass 3).

\FORSIKTIGHET! Anvénd inte enheten om den visar
tecken pa skada eller defekt.

FORSIKTIGHET! Férsok inte att serva eller reparera
enheten sjélv!

FORSIKTIGHET! Produkten ar endast avsedd for
inomhusbruk.

"\ FORSIKTIGHET! L4t inte barn leka med enheten,
séarskilt med S-knappen. Hall enheterna fér fjarrkontroll
av Shelly Wave (mobiltelefoner, surfplattor, datorer)
borta fran barn.

A FORSIKTIGHET! Anvénd inte enheten i en fuktig
miljo. Lat inte enheten bli bl6t.

" FORSIKTIGHET! Hall enheten borta fran smuts
och fukt.

A\ FORSIKTIGHET! Anslut inte enheter till varandra.

\FORSIKTIGHET! Anslut inte ndgon direkt insticksut-
rustning i enheten. Exempel pa direkt insticksutrustning
ar instickstransformatorer, batteriladdare etc.

A FORSIKTIGHET! Anvand inte dvertackt.

A VARNING! Anvénd inte enheten for att stromfarsorja
eller kontrollera pa/av-status for livsuppehallande
utrustning.

A VARNING! Anvénd inte enheten for att anvanda
utrustning nar felaktig timing eller oavsiktliga pa/
av-kommandon kan vara farliga. Exempel pa sddan
utrustning &r bastur, sollampor, elektriska filtar m.m.
TEKNISKA SPECIFIKATIONER:

Storlek (H x B x D): 44x44x70 0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
+0.02in

Vikt: 60 +1 g / 2.08 +0.04 oz

Kompatibla uttag: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F /3) Schuko )
eller CEE 7/5 (Typ E)

Kompatibla pluggar: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F / Schuko ),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) eller CEE 7/17
Omgivningstemperatur: -20°C till 40°C / - 5°F till 105°F
Luftfuktighet: 30% till 70% RH

Max. hojd: 2000 m / 6562 ft.

Féroreningsgrad: 2

Kapslingsgrad: IP20

Strémforsorjning: 220-230 V- 50 Hz

Effektforbrukning: < 0.7 W

Markimpulshallfast spanning: 2500 V

Max. kopplingsspanning AC: 230 V-~

Max. véxelstrom AC: 12 A

Max. uteffekt: 2500 W (endast resistiv belastning)
Tradl6s Protokoll: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave frekvensband: 868.4 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt som 6verfors i frekvens-
boj(ar): < 25 mW

Avstand: upp till 40 m inomhus (131 fot)

VIKTIG FRISKRIVNING

Z-Wave® tradlos kommunikation kanske inte alltid &r 100
% tillforlitlig. Denna enhet bor inte anvandas i situationer
dar liv och/eller vardesaker enbart &r beroende av dess
funktion. Om enheten inte kénns igen av din gateway
eller visas felaktigt kan du behdva andra enhetstypen
manuellt och se till att din gateway stoder Z-Wave Plus®
flerkanaliga enheter.
AVFALLSHANTERING & ATERVINNING
Detta avser avfall av elektrisk och elektronisk
utrustning. Det &r tillampligt i EU, USA och andra
lander att samla in avfall separat. Denna symbol
mmm P2 produkten eller i den medféljande litteraturen
indikerar att produkten inte ska kastas i det da-
gliga avfallet. Shelly Wave Plug S méste atervinnas for att
undvika eventuella skador p& miljén eller ménniskors
hélsa fran okontrollerad avfallshantering och fér att
framja ateranvandning av material och resurser. Det &ar
ditt ansvar att kassera enheten separat fran allmént hu-
shallsavfall nér den redan &r oanvandbar.

BESTALLNINGSKOD: QNPL-0A112EU

FORKLARING OM OVERENSSTAMMELSE
Héarmed forklarar Shelly Europe Ltd. att radioutrustningen
av typen Shelly Wave Plug S &r i 6verensstdmmelse med
direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/
EU. Den fullsténdiga texten till EU-férsakran om Gverens-
stammelse finns tillganglig pa féljande internetadress:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
TILLVERKARE:

Shelly Europe Ltd.

Adress: 51 Cherni Vrah Blvd.,, bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgarien

Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shelly@shelly.cloud

Support: https://support.shelly.cloud/

Webbplats: https://www.shelly.com

Andringar i kontaktuppgifterna publiceras av tillverkaren

pa den officiella webbplatsen: https:/www.shelly.com

UZIVATELSKA A BEZPECNOSTNI
PRIRUCKA

Z- Wave® s méfenim vykonu
PRECTETE SI PRED POUZITIM

Tento dokument ob dulezité
a bezpecnostni informace o Zafizeni, jeho
bezpecném pouzivani a instalaci.

/\POZOR! Pred zahdjenim instalace si prosim pozorné a
(plné prectéte tuto prirucku a vSechny dalsi dokumenty do-
provézejici zafizeni. NedodrZeni instalacnich postupi mize
vést k poruse, ohroZeni vaseho zdravi a Zivota, poruseni
zakona nebo odmitnuti prévni a/nebo komeréni zéruky
(pokud existuje). Shelly Europe Ltd. nenese odpovédnost
za jakoukoli ztratu nebo poskozeni v pripadé nesprévné
instalace nebo nesprévného provozu tohoto zarizeni v
dusledku nedodrZeni uZivatelskych a bezpecnostnich
pokynt v této prirucce.

0 ZARIZENI

Zatizeni je chytra zéstrcka/zésuvka s mérenim vykonu a
ochranou proti prehrati, kterd umozriuje délkové ovladani
elektrickych spotiebicl prostfednictvim mobilniho tele-
fonu, tabletu, PC nebo systému doméci automatizace.
/\POZOR! Zafizeni pfipojujte pouze k elektrické siti
a spotiebicim, které spliiuji vechny platné predpisy.
Zkrat v elektrické siti nebo jakékoli zafizeni pripojené k
zafizeni m(zZe zpUsobit poZar, poskozeni majetku a Uraz
elektrickym proudem.
/\POZOR! Zafizeni smi byt pfipojeno a ovladano pouze
elektrické obvody a spotrebice, které splriuji platné
normy a bezpe¢nostni normy.
/\POZOR! Nepfipojujte zafizeni ke spotiebiciim, které
prekracuji specifikovanou maximalni elektrickou zatéz.
/\POZOR! Okamzité odpojte zafizeni ze zasuvky, pokud
z néj vychazi kour, hluk nebo neobvykly zapach.
/\POZOR! Pfipojte zafizeni pouze zpisobem uvedenym
v tomto navodu. Jakékoli jind metoda mize zpUsobit
poskozeni a/nebo zranéni.
/\POZOR! Obvod, na kterém je zafizeni provozovéno,
musi byt zabezpeceno kabelovym ochrannym spinacem
v souladu s EN60898-1 (vypinaci charakteristika B nebo
C, jmenovity proud max. 16 A, vypinaci zatizitelnost min.
6 kA, tiida energetického omezeni 3).
/\POZOR! Zafizeni nepouzivejte, pokud vykazuje
znamky poskozeni nebo zévady.
/\POZOR! Nepokousejte se opravovat nebo opravovat
zafizeni sami!
/\POZOR! Vyrobek je urcen pouze pro vnitini pouziti.
/\POZOR! Nedovolte détem, aby si hraly se zafizenim,
zejména s tlacitkem S. Zafizeni pro dalkové ovladani
Shelly Wave (mobilni telefony, tablety, PC) uchovavejte
mimo dosah déti.
/. POZOR! Nepouzivejte zafizeni ve vlhkém prostredi.
Nedovolte, aby se zafizeni namocilo.
/. POZOR! Chrarite zafizeni pfed necistotami a vlhkosti.
/\POZOR! Nezapojuijte zafizeni do sebe.
/. POZOR! Nepripojujte k zafizeni Zadné pfimé zasuvné
zafizeni. Priklady zafizeni s pfimou zasuvkou zahrnuji
zéasuvné transformatory, nabijecky baterii atd.
/~\POZOR! Neprovozujte zakryté.
/\WVAROVANI! Nepouzivejte zafizeni k napajeni nebo
ovladani stavu zapnuti/vypnuti zafizeni na podporu
Zivota.
/\VAROVANI! NepouZzivejte zafizeni k ovladani
zafizeni, pokud by nepfesné nacasovani nebo ndhodné
povely zapnuti/vypnuti mohly byt nebezpeéné. Pfiklady
takového vybaveni jsou sauny, slune¢ni lampy, elektrické
prikryvky atd.
TECHNICKE SPECIFIKACE:
Velikost (V x § x H): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 palce
Hmotnost: 60 +1 g/ 2.08 £0.04 oz
Kompatibilni zasuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F / Schuko
) nebo CEE 7/5 (Typ E)
Kompatibilni zastréky: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F / Schuko
), CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) nebo CEE 7/17
Okolni teplota : -20°C az 40°C / -5°F az 105°F
Vlhkost: 30% az 70% RH
Max. nadmorska vyska: 2000 m / 6562 ft.
Stuperi znedisténi: 2
Stupeni kryti: IP20
Napéjeni: 220-230 V-~ 50 Hz
Prikon: < 0.7 W
Jmenovité impulsni vydrzné napéti: 2500 V
Max. spinané napéti AC: 230 V~
Max. spinaci proud AC: 12 A
Max. vystupni vykon: 2500 W (pouze odporova z&téz)
Bezdrétové Protokol: Z-Wave
CPU: S800
Frekvencni pasmo Z-Wave: 868.4 MHz
Maximalni vysokofrekvenéni vykon pfenaseny ve
frekvenénim ohybu (ohybech): < 25 mW
Vzdélenost: az 40 m v interiéru ( 131 ft.)
DULEZITE ODMITNUTI ODPOVEDNOSTI
Bezdréatovd komunikace Z-Wave® nemusi byt vzdy 100%
spolehliva. Toto zafizeni by nemélo byt pouZivano v
situacich, kdy Zivot a/nebo cennosti zavisi vyhradné na
jeho fungovani. Pokud vaSe brana zafizeni nerozpozna
nebo se zobrazi nespravné, mozna budete muset zménit
typ zafizeni runé a ujistit se, Ze vase brana podporuje
Z-Wave Plus® vicekandlova zafizeni.
LIKVIDACE A RECYKLACE
To se tykd odpadu z elektrickych a elektron-
Ef ickjch zafizeni. V EU, USA a dalsich zemich plati
oddéleny sbér odpadu. Tento symbol na produk-
Bty nebo v doprovodné literatufe znamend, Ze
produkt by nemél byt vyhazovén do bézného
odpadu. Shelly Wave Plug S je nutné recyklovat, aby se
zabranilo moznému poskozeni Zivotniho prostfedi nebo
lidského zdravi v disledku nekontrolované likvidace
odpadu a aby se podpofilo opétovné pouziti materialt a
zdroji. Je vasi odpovédnosti zlikvidovat zafizeni odd-
élené od bézného domovniho odpadu, pokud je jiz
nepouzitelné.

OBJEDNACI KOD: QNPL-0A112EU

PROHLASENI O SHODE

Spolecnost Shelly Europe Ltd. timto prohlasuje, Ze radiové
zafizeni typu Shelly Wave Plug S je v souladu se smér-
nici 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/
EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na
nasledujici internetové adrese:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

VYROBCE:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd.,, bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulharsko

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podpora: https:/support.shelly.cloud/

Web: https://www.shelly.com

Zmény kontaktnich Udajt zvefejiiuje Vyrobce na oficidl-
nich strankéch: https://www.shelly.com
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Shelly Wave
Plug S

B
A
C
D
(SLO)
LEGENDA LEGENDa
A: Vticnica A: Lizdas
B: Gumb S B: Poga S
C: Vitic C: Pligas
D: LED indikatorski obro¢  D: LED indikatoriaus Ziedas
D
EN LEGENDE LEGENDA
A: Stikdase A: Uticncia
B: Knap S B: Gumb S
C: Stik C: Plug
D: LED-indikationsring D: LED indikacijski prsten
LEGENDA FINSCEAL
A: Pistorasia A: Soicéad
B: Painike S B: Cnaipe S
C: Aura C: Céachta

D: LED-imaisinrengas D: Fainne tésc stidir

LEGFN‘D LEGGENDA

A: Pistikupesa A: Sokit

B:Nupp S B: Buttuna S

C: Kiind C: Plow

D: LED “indikatsioonirSngas  p; Girky ta ‘indikazzjoni LED
Bonrapysi Slovencina(SK)
n.ereuna LEGENDA

A: THespo A: Zésuvka

B: ByToH S B: Tlagidlo S

C: Mnyr C: Pluh

D: MpbeTen 3a LED uhankaums . Indikaény krizok LED

atviesu valoda \ELTEG

LEGENDA EGY LEGENDA
A: Kontaktligzda A: Aljzat

B: Mygtukas S B: Gomb S
C: Arkls C: Szant6

D: LED indikacijas gredzens p. | gp jelz8gy(rt

Podrobnejsa navodila za namestitev dobite na:
For mere detaljerede installationsinstruktioner ga til:
Tarkemmat asennusohjeet I6ydat osoitteesta:
Para obtener instrucciones de instalacién mas
detalladas, visite:
[F§3a No-NoAPO6HM MHCTPYKLMM 3@ MHCTanNMpaHe
nocertete:
[A'/STkakus instalésanas noradijumus skatiet vietné:
[5r1$samesniy diegimo instrukcijy rasite adresu:
[:[14Za detaljnije upute o instalaciji posjetite:
[e.\Le haghaidh treoracha suitedla nios mionsonraithe
téigh chuig:
[IifGhal struzzjonijiet ta’ installazzjoni aktar dettaljati
mur:
EPodrobnejéie pokyny na instalaciu néjdete na:
Részletesebb telepitési Gtmutatdért latogasson el a
kovetkezd cimre:

https:/shelly.link/ShellyWavePlugS-KB

NAVODILA ZA UPORABO IN VARNOST
Z-Wave® pametni vti¢ z merjenjem
mo¢i

PREBERITE PRED UPORABO

Ta dokument vsebuje pomembne tehnic¢ne in
varnostne informacije o napravi, njeni varni
uporabi in namestitvi.

/\POZOR! Pred zacetkom namestitve natancno in v ce-
loti preberite ta prirocnik in vse druge dokumente, ki so
prilozeni napravi. Ne St j k itve la-
hko povzroci okvaro, nevarnost za vase zdravje in Zivijenje,
krsitev zakona ali zavrnitev pravne in/ali komercialne ga-
rancije (Ce obstaja). Shelly Europe Ltd. ni odgovorna za ka-
krsno koli izgubo ali $kodo v primeru nepravilne namestitve
ali nepravilnega delovanja te naprave zaradi neupostevanja
uporabniskih in varnostnih navodil v tem prirocniku.
0 NAPRAVI
Naprava je pametni vtic z merjenjem moCci in zascito
pred pregrevanjem, ki omogoca daljinsko upravljanje
elektricnih naprav preko mobilnega telefona, tablice, os-
ebnega racunalnika ali sistema za avtomatizacijo doma.
/APOZOR! Napravo prikljucite samo na elektricno
omreZzje in naprave, ki so v skladu z vsemi veljavnimi
predpisi. Kratek stik v elektricnem omrezju ali kateremu
koli porabniku, priklju¢enem na Napravo, lahko povzroci
pozar, materialno $kodo in elektricni udar.
/~POZOR! Napravo je dovoljeno prikljuciti in krmiliti
samo z elektricnimi tokokrogi in napravami, ki so v skla-
du z veljavnimi standardi in varnostnimi normami.
/~POZOR! Naprave ne prikljucujte na porabnike, ki
presegajo navedeno najvecjo elektricno obremenitev.
/APOZOR! Napravo izkljudite iz vticnice takoj, ko se iz
nje zacne kaditi, povzro¢a hrup ali ima nenavaden vonj.
/~POZOR! Napravo povezite samo na nacin, prikazan
v teh navodilih. Vsak drug nacin lahko povzro¢i skodo
in/ali poskodbe.
/APOZOR! Instalacija na katero je priklopljena Naprava,
mora biti zavarovan s kabelskim za$¢itnim stikalom v
skladu z EN60898-1 (karakteristika sprozitve B ali C,
nazivni tok najve¢ 16 A, nazivni tok min. 6 kA, razred
omejevanja energije 3)
/A\POZOR! Ne uporabljajte Naprave, e kaze znake
poskodb ali okvare.
/APOZOR! Ne poskusajte sami servisirati ali popravljati
Naprave!
/N\POZOR! Izdelek je namenjen samo za uporabo v
zaprtih prostorih.
/~POZOR! Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo,
Se posebej ne zgumbom S. Naprave za daljinsko
upravljanje Shelly Wave naprav (mobilni telefoni, tablice,
osebni raéunalniki) hranite izven dosega otrok.
/A\POZOR! Ne uporabljajte Naprave v vlaznem okolju.
Ne dovolite, da bi se Naprava zmocila.
/~POZOR! Hranite Napravo stran od umazanije in
vlage.
/APOZOR! Ne prikljucujte Naprav eno v drugo.
/A\POZOR!V Napravo ne priklapljajte nobene neposred-
no prikljuéne opreme. Primeri neposredne priklju¢ne
opreme vkljucujejo vti¢ne transformatorje, polnilnike
baterij itd.
".POZOR! Ne uporabljajte Neprave Ce je pokrita.
/AOPOZORILO! Naprave ne uporabljajte za napajanje
ali nadzor vklopa/izklopa Zzivljenjsko pomembnih
naprav.
/\OPOZORILO! Naprave ne uporabljajte za upravljanje
opreme, Ce bi lahko bili neprimerni ¢asi ali nenamerni
ukazi za vklop/izklop nevarni. Primeri tak§ne opreme so
savne, soncne svetilke, elektricne odeje itd.
TEHNICNE SPECIFIKACIJE:
Dimenzije (V x S x G): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 £0.02 in
TezZa: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz.
Zdruzljive vticnice: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko) ali
CEE 7/5 (Tip E) Zdruzljivi vtici: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F /
Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) ali CEE 7/17
Temperatura okolja: -20 °C do 40 °C / -5 °F do 105 °F
Vlaznost: 30% do 70% RH
Maks. nadmorska vi§ina: 2000 m / 6562 ft.
Stopnja onesnazenosti: 2
Stopnja zascite: IP20
Napajanje: 220-230 V- 50 Hz
Poraba energije: < 0.7 W
Nazivna impulzna napetost: 2500 V
Maks. preklopna napetost AC: 230 V~
Maks. preklopni tok AC: 12 A
Maks. izhodna mo¢: 2500 W (samo ohmska obre-
menitev)
Brezzi¢ni Protokol: Z-Wave
Procesor: S800
Z-Wave frekvenca: 868.4 MHz
Najvecja radio frekvenéna moc: < 25 mW
Razdalja: do 40 m v zaprtih prostorih (131 ft.)
POMEMBNA ODPOVED ODGOVORNOSTI
Brezzi¢na komunikacija Z-Wave® morda ni vedno 100 %
zanesljiva. Te Naprave ne smete uporabljati v situacijah,
kjer so Zivljenje in/ali dragocenosti odvisne izklju¢no od
njenega delovanja. Ce vas krmilnik Naprave ne prepozna
ali je prikazana nepravilno, boste morda morali roé¢no
spremeniti vrsto naprave in zagotoviti, da vas krmilnik
podpira veckanalne naprave Z-Wave Plus®.
ODSTRANJEVANJE IN RECIKLIRANJE
To se nanasa na odpadno elektri¢no in elektron-
E\/ sko opremo. Loceno zbiranje odpadkov velja v
EU, ZDA in drugih drzavah. Ta simbol na izdelku
mmmm  ali v spremni literaturi pomeni, da izdelka ne
smete odvre¢i med dnevne odpadke. Shelly
Wave Plug S je potrebno reciklirati, da se izognete more-
bitni $kodi okolju ali zdravju ljudi zaradi nenadzorovane-
ga odlaganja odpadkov ter, da spodbujate ponovno upo-
rabo materialov in virov. Vasa odgovornost je, da
Napravo, ko je neuporabna, odstranite lo¢eno od obica-
jnih gospodinjskih odpadkov.

KODA ZA NAROCANJE: QNPL-0A112EU
IZJAVA O SKLADNOSTI

S tem Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radijska oprema
tipa Shelly Wave Plug S v skladu z Direktivo 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Celotno besedi-
lo EU izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem splet-
nem naslovu: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
PROIZVAJALEC:

Shelly Europe Ltd.

Naslov: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bolgarija

Tel.: +359 2 988 7435

E-posta: zwave-shelly@shelly.cloud

V.0.0.1

B2453

Podpora: https://support.shelly.cloud/

Splet: https://www.shelly.com

Spremembe kontaktnih podatkov Proizvajalec objavi na
uradni spletni strani: https://www.shelly.com

BRUGER- 0G
SIKKERHEDSVEJLEDNING

Z- Wave® smart stik med effektmaling
LAS FOR BRUG

Dette dokument indeholder vigtige tekniske og
sikkerhedsmaessige oplysninger om enheden,
dens sikre brug og installation.

/\FORSIGTIGHED! Fgr installationen pabegyndes, be-
des du leese denne vejledni h ligt o I
og alle andre dokumenter, der fglger med enheden. Man-
glende overholdelse af installationsprocedurerne kan fare
til funktionsfejl, fare for dit helbred og liv, overtraedelse af
loven eller afvisning af juridisk og/eller kommerciel garanti
(hvis nogen). Shelly Europe Ltd. er ikke ansvarlig for tab
eller skade i tilfaelde af forkert installation eller forkert bet-
Jjening af denne enhed pé grund af manglende overholdelse
af bruger- og sikkerhedsinstruktionerne i denne vejledni
OM ENHEDEN

Enheden er et smart stik/udtag med effektmaling og
overophedningsbeskyttelse, som tillader fijernstyring af
elektriske apparater via en mobiltelefon, tablet, pc eller
hjemmeautomationssystem.

/\FORSIGTIGHED! Tilslut kun enheden til et stremnet
og apparater, der overholder alle gaeldende regler. En
kortslutning i stremnettet eller ethvert andet apparat,
der er tilsluttet enheden, kan forarsage brand, ejen-
domsskade og elektrisk stgd.

/\FORSIGTIGHED! Enheden ma kun tilsluttes og styre
elektriske kredslgb og apparater, der overholder de
geeldende standarder og sikkerhedsnormer.
/\FORSIGTIGHED! Tilslut ikke enheden til apparater,
der overstiger den specificerede maksimale elektriske
belastning.

/\FORSIGTIGHED! Tag straks enheden ud af
stikkontakten, hvis den udsender rgg, larmer eller har en
usaedvanlig lugt.

/\FORSIGTIGHED! Tilslut kun enheden p& den made,
der er vist i denne vejledning. Enhver anden metode kan
forarsage skade og/eller personskade.
/\FORSIGTIGHED! Kredslgbet, som enheden betjenes
pa, skal sikres med en kabelbeskyttelsesafbryder i
overensstemmelse med EN60898-1 (udlgsningskarak-
teristik B eller C, maks. 16 A meerkestrgm, min. 6 kA
afbrydelseseffekt, energibegreensende klasse 3).
/\FORSIGTIGHED! Brug ikke enheden, hvis den viser
tegn pa beskadigelse eller defekt.

/\FORSIGTIGHED! Forsag ikke selv at servicere eller
reparere enheden!

/\FORSIGTIGHED! Produktet er kun beregnet til
indendgrs brug.

/\FORSIGTIGHED! Lad ikke bgrn lege med enheden,
iseer med S-knappen. Hold enhederne til fjernbetjening
af Shelly Wave (mobiltelefoner, tablets, pc'er) vaek

fra born.

/\FORSIGTIGHED! Brug ikke enheden i fugtige omgiv-
elser. Lad ikke enheden blive vad.

/\FORSIGTIGHED! Hold enheden veek fra snavs

og fugt.

/\FORSIGTIGHED! Slut ikke enheder til hinanden.
/\FORSIGTIGHED! Tilslut ikke noget direkte tilsluttet
udstyr til enheden. Eksempler pa direkte plug-in udstyr
omfatter plug-in transformere, batteriopladere mv.

/A FORSIGTIGHED! Ma ikke betjenes tildeekket.
/\ADVARSEL! Brug ikke enheden til at stremforsyne
eller kontrollere teend/sluk-status for livsstgtteudstyr.
/\ADVARSEL! Brug ikke enheden til at betjene udstyr,
nar ungjagtig timing eller utilsigtede taend/sluk-kom-
mandoer kan vaere farlige. Eksempler pa sadant udstyr
er saunaer, sollamper, elektriske teepper mv.
TEKNISKE SPECIFIKATIONER:

Stgrrelse (H x B x D): 44x44x70 0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 in

Vaegt: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz

Kompatible stikkontakter: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F /3)
Schuko ) eller CEE 7/5 (Type E)

Kompatible stik: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko ),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) eller CEE 7/17
Omgivelsestemperatur: -20°C til 40°C / - 5°F til 105°F
Fugtighed: 30% til 70% RH

Maks. hgjde: 2000 m / 6562 ft.

Forureningsgrad: 2

Beskyttelsesgrad: IP20

Strgmforsyning: 220-230 V-~ 50 Hz

Strgmforbrug: < 0.7 W

Nominel impulsmodstandsspaending: 2500 V

Maks. skiftespaending AC: 230 V-~

Max. skiftestrsm AC: 12 A

Max. udgangseffekt: 2500 W (kun resistiv belastning)
Tradlgs Protokol: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave frekvensbénd: 868.4 MHz

Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i frekvens-
bgjning(er): < 25 mW

Afstand: op til 40 m indendgrs ( 131 ft.)

VIGTIG ANSVARSFRASKRIVELSE

Z-Wave® tradlps kommunikation er muligvis ikke altid
100 % palidelig. Denne enhed ber ikke bruges i situa-
tioner, hvor liv og/eller vaerdigenstande udelukkende er
afhaengige af dens funktion. Hvis enheden ikke genkend-
es af din gateway eller vises forkert, skal du muligvis
andre enhedstypen manuelt og sikre, at din gateway
understgtter Z-Wave Plus® multi-kanal enheder.

BORTSKAFFELSE & GENBRUG

Dette refererer til spild af elektrisk og elektroni-

ﬁ sk udstyr. Det geelder i EU, USA og andre lande

at indsamle affald separat. Dette symbol pa

mmmm produktet eller i den medfglgende litteratur an-

giver, at produktet ikke ma bortskaffes i det

daglige affald. Shelly Wave Plug S skal genbruges for at

undga mulig skade pa miljget eller menneskers sundhed

fra ukontrolleret affaldsbortskaffelse og for at fremme

genbrug af materialer og ressourcer. Det er dit ansvar at

bortskaffe enheden adskilt fra almindeligt husholdning-
saffald, nar den allerede er ubrugelig.

BESTILLINGSKODE: QNPL-0A112EU

OVERENSSTEMMELSESERKLZRING

Shelly Europe Ltd. erkleerer hermed, at radioudstyrstypen
Shelly Wave Plug S er i overensstemmelse med Direktiv
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserkleeringen er
tilgeengelig pa folgende internetadresse:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-Do

FABRIKANT:

Shelly Europe Ltd.

Adresse: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgarien

TIf.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Support: https://support.shelly.cloud/

Hjemmeside: https:/www.shelly.com

AEndringer i kontaktdata offentliggeres af producenten

pa den officielle hjiemmeside: https://www.shelly.com

KAYTTO- JA TURVALLISUUSOPAS
Z- Wave® - dlypistoke
tehonmittauksella

LUE ENNEN KAYTTOA
Tama asiakirja siséltaa tarkeita teknisia ja
turvallisuustietoja laitteesta, sen turvallisesta
kéytosta ja asennuksesta.
/AVAROITUS! Ennen kuin aloitat asennuksen, lue timéa
opas ja kaikki muut laitteen mukana tulevat asiakirjat
huolellisesti ja kokonaan. Asennusohjeiden laiminly6nti voi
johtaa toimintahdiriGihin, vaaraan terveydelle ja hengelle,
lain rikkomiseen tai laillisen ja/tai kaupallisen takuun
epaédmiseen (jos sellainen on). Shelly Europe Ltd . ei ole
mistdén ksistd tai ioista, jotka aiheu-
tuvat taman laitteen virheellisesta asennuksesta tai virheel-
lisesta kaytostd, jos tdman oppaan kayttédja- ja turvallisuu-
sohjeita ei ole noudatettu.

TIETOJA LAITTEESTA

Laite on &lykds pistoke/pistorasia tehonmittauksella
ja ylikuumenemissuojalla, joka mahdollistaa sahkdlait-
teiden etdohjauksen matkapuhelimen, tabletin, PC:n tai
kodin automaatiojarjestelman kautta.

/AWVAROITUS! Liitd laite vain sdhkoverkkoon ja
laitteisiin, jotka ovat kaikkien sovellettavien maaraysten
mukaisia. Oikosulku sahkéverkossa tai missa tahansa
laitteeseen kytketyssd laitteessa voi aiheuttaa tulipalon,
omaisuusvahinkoja ja sahkoiskun.

/WAROITUS! Laitteen saa kytkead ja ohjata vain
sdhkopiireihin ja laitteisiin, jotka ovat sovellettavien
standardien ja turvallisuusnormien mukaisia.
VAROITUS! Al4 kytke laitetta laitteisiin, jotka ylittavat
maédritellyn enimmaissahkokuorman.

“VAROITUS! Irrota laite valittomasti pistorasiasta, jos
tulee savua, 4dnta tai siitd tulee epatavallista hajua.
/AWAROITUS! Liit4 laite vain ndissa ohjeissa esitetylla
tavalla. Mika tahansa muu menetelma voi aiheuttaa
vaurioita ja/tai vammoja.

/AWAROITUS! Piiri, jossa laitetta kdytetaan, on suojat-
tava EN60898-1:n mukaisella kaapelisuojakytkimelld
(laukaisuominaisuus B tai C, maks. 16 A nimellisvirta,
min. 6 kA keskeytysarvo, energianrajoitusluokka 3).
AVAROITUS! Ala kéyté laitetta, jos siind on merkkeja
vauriosta tai viasta.

/\WAROITUS! Alé yrité huoltaa tai korjata laitetta itse!
VAROITUS! Tuote on tarkoitettu vain sisdkayttoon.
VAROITUS! Al anna lasten leikki4 laitteella,
etenkaan S-painikkeella. Pida Shelly Waven kau-
ko-ohjauslaitteet (matkapuhelimet, tabletit, PC:t) poissa
lasten ulottuvilta.

AVAROITUS! Ald kayta laitetta kosteassa
ymparistossa. Ald anna laitteen kastua.

“VAROITUS! Pida laite poissa lialta ja kosteudelta.
kytke laitteita toisiinsa.

13 kytke laitteeseen mitadn suoraan
kytkettavad laitetta. Esimerkkeja suoraan liitettavista

vomattomasta jatteenhavityksestd aiheutuvat mah-
dolliset vahingot ympéristdlle tai ihmisten terveydelle ja
edistetdaan materiaalien ja resurssien uudelleenkayttoa.
On sinun vastuullasi havittaa laite erillaén tavallisesta
kotitalousjatteestd, kun se on jo kayttokelvoton.

TILAUSKOODI: QNPL-0A112EU

VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS

Téten Shelly Europe Ltd. vakuuttaa, etta radiolait-
etyyppi Shelly Wave Plug S on direktiivien 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on
saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
VALMISTAJA:

Shelly Europe Ltd .

Osoite: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgaria

Puh.: +359 2 988 7435

Sahkoposti: zwave-shelly@shelly.cloud

Tuki: https:/support.shelly.cloud/

Verkkosivusto: https://www.shelly.com

Valmistaja julkaisee muutokset yhteystiedoissa

virallisella verkkosivustolla: https://www.shelly.com

KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
Z- Wave® nutipistik voimsuse
mootmisega

LUGEGE ENNE KASUTAMIST

See dokument sisaldab olulist tehnilist ja
ohutusteavet seadme, selle ohutu kasutamise
ja paigaldamise kohta.

AETTEVAATUST! Enne installimise alustamist lugege
see juhend ja k6ik muud seadmega kaasasolevad doku-
mendid hoolikalt ja téielikult 1abi. Paigaldusprotseduuride
iramine véib pohjustada tali direid, ohtu teie tervisele
Ja elule, seaduste rikk Vi juriidilise ja/véi kauband
liku garantii (kui see on olemas) keeldumise. Shelly Europe
Ltd. ei vastuta kaotsimineku véi kahjustuste eest, mis on
tingitud selle seadme valest paigaldamisest v6i ebadigest
kasutamisest, mis on tingitud kdesolevas juhendis esitatud
kasutaja- ja ohutusjuhiste mittejargimisest.
SEADME KOHTA
Seade on vdimsusmodtmise ja ilekuumenemiskaitse-
ga nutikas pistik/pistik, mis véimaldab elektriseadmete
kaugjuhtimist labi mobiiltelefoni, tahvelarvuti, arvuti vai
koduautomaatika.
AETTEVAATUST! Uhendage seade ainult elektrivérku
ja seadmetega, mis vastavad kdigile kehtivatele
eeskirjadele. Liihis elektrivérgus vdi mis tahes sead-
mega lihendatud seadmes voib p&hjustada tulekahju,
varakahju ja elektriloogi.
AETTEVAATUST! Seadet tohib ihendada ja juhtida
ainult kehtivatele standarditele ja ohutusnormidele
vastavate elektriahelate ja seadmetega.
AETTEVAATUST! Arge iihendage seadet seadmetega,
mis Uletavad méaaratud maksimaalset elektrikoormust.
AETTEVAATUST! Uhendage seade kohe vooluvérgust
lahti, kui sellest tuleb suitsu, teeb miira v&i sellel on
ebatavaline I6hn.
AETTEVAATUST! Uhendage seade ainult selles
juhises naidatud viisil. Mis tahes muu meetod véib
pdhjustada kahjustusi ja/vdi vigastusi.
AETTEVAATUST! Ahel, millel seade t66tab, peab
olema kaitstud kaablikaitseliilitiga vastavalt standardile
EN60898-1 (véljalilituskarakteristikud B v&i C, nimivool
max 16 A, katkestusvéimsus min 6 kA, energiapiiran-
guklass 3).
ANETTEVAATUST! Arge kasutage seadet, kui sellel on
kahjustusi voi defekte.
ANETTEVAATUST! Arge piiidke seadet ise hooldada
ega remontida!

BK/tOYBaHe/M3K/IOYBaHe MoraT Aa 6baaT onacHu.
MpuMepy 3a TakoBa 060pyABaHe ca CayHU, CTbHYEBN
namnu, enekTpuyecku oagesana u ap.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKMN:

Pasmep (B x LU x [1): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 £0,02 nHya

Terno: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz

CbBMecTUMM rHesga: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tun F / Schuko
) wnu CEE 7/5 (Tun E)

CbBMecTUMU Wwencenu: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tun F /
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tun C) unu CEE 7/17
TemnepaTypa Ha okonHaTa cpefia : -20°C 1o 40°C /
-5°F po 105°F

BnaxHocT: 30% Ao 70% RH

Makc. Haamopcka BucounHa: 2000 m / 6562 ft.

CTeneH Ha 3aMbpcaBaHe: 2

CTeneH Ha 3awuTa: IP20

3axpaHBaHe: 220-230 V~ 50 Hz

KoHcymupaHa MowHocT: < 0.7 W

HOMWHamHO 3IbPXaHO Ha MMNYNC HanpeXeHune:
2500V

Makc. KOMyTaLWOHHO HanpexeHune AC: 230 V~

Makc. koMyTaunoHeH Tok AC: 12 A

Makc. nsxogiHa MolHocT: 2500 W (camo pesncTueeH
ToBap)

BeaxuyHo MpoTokon: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave yecToTHa neHTa: 868.4 MHz

MakcumanHa panoyecToTHa MOLLHOCT, NpejiaBaHa B
YeCTOTHM 3aBou: < 25 MW

PascTosHue: go 40 m Ha 3akputo (131 dyTa)
BAXEH OTKA3 OT OTFTOBOPHOCT

Z-Wave® 6e3mnyHaTa KOMYHUKALMA MOXEe He BUHaru
Aa e 100% HapexpaHa. ToBa yCTPOICTBO He TpAGBa
Aa ce u3nonsea B CUTyauuu, B KOUTO XUBOTHT w/vnun
LEeHHOCTUTEe 3aBUCAT eANHCTBEHO OT q)yHKLlMOHMpaHeTO
My. AKO YCTPOICTBOTO He € pasnosHaTo OT Balusa
W03 WM Ce NOKas3Ba HeNpaBuHO, MOXe fa ce
Hanoxu aa nNnpoMeHuTe Tuna Ha yCTpOﬁCTBOTD pbyHO
W fja ce yBepuTe, Ye BalUMAT W3 noagbpxa Z-Wave
Plus® MHorokaHasnHm ycTpoiicTea.

U3XBBPJIAHE U PELLUKITUPAHE

ToBa ce oOTHacs [0 OTnaabuute OT
€NEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO oBGopyaBaHe.
PasgenHoto  ckbupaHe Ha OTnagbuM e
mmm NPvnoxumo 8 EC, CALL 1 apyru ctpann. Tosu
cumBon BbpPXy  Mpoaykta unn B
npuapyxasallata nurepatypa nokasea, Ye MpoAyKTbT
He Tpsi6Ba Aa Ce U3XBBPIISA NPU EXKEAHEBHUTE OTNaABLM.
Shelly Wave Plug S Tpsibea aa ce peuuknupa, 3a aa ce
u3berHat Bb3MOXHW LUETU 3a OKonHaTa cpeaa Unn
YOBELLKOTO 3/JpaBe OT HEKOHTPONMPAHO U3XBBLPIISIHE Ha
OTNaAbUM U 3a HackpyaBaHe Ha NoBTopHaTa yrotpe6a
Ha maTepuanu W pecypcu. Bawa oTroBopHOCT e Aa
M3XBBPIUTE  YCTPOICTBOTO OTAENHO OT GuTOBUTE
OTNaAbLM, KOraTo BEYE & HEU3MOmN3Baemo.

KO 3A MOPBYKA: QNPL-0A112EU

AEKNTAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

C wactoswoto Shelly Europe Ltd. peknapwpa, ue
pagnooGopyasaseto Tun Shelly Wave Plug S e B
cwvoTBetcTBMe ¢ [upektusa 2014/53/EC, 2014/35/
EC, 2014/30/EC, 2011/65/EC. TMbnHuAT TekcT Ha
EC peknapauvsita 3a CbOTBETCTBME € [JOCTbNEH Ha
CefIHNSA UIHTEPHET afipec:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

NPOU3BOOUTEN:

Shelly Europe Ltd.

Agnpec: 51 6yn. YepHu BpbX, crpaaa 3, eT. 2-3, Codus
1407, Bbarapus

Ten.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Mopapwbxka: https:/support.shelly.cloud/

Ye6canT: https:/www.shelly.com

MpomeHnTe B JaHHWTe 3a KOHTAKT ce ny6nukysar ot
MpowuasoanTens Ha ouumantns cant: https:/www.
shelly.com

ANETTEVAATUST! Toode on m&eldud kast
ainult siseruumides.
AETTEVAATUST! Arge lubage lastel seadmega
mangida, eriti S-nupuga. Hoidke Shelly Wave'i kaugjuh-
timisseadmed (mobiiltelefonid, tahvelarvutid, arvutid)
lastest eemal.
AETTEVAATUST! Arge kasutage seadet niiskes
keskkonnas. Arge laske seadmel mérjaks saada.
AETTEVAATUST! Hoidke seadet mustusest ja
niiskusest eemal.
AETTEVAATUST! Arge iihendage seadmeid
iiksteisega.
AETTEVAATUST! Arge iihendage seadmesse iihtegi
otselihendusega seadet. Otselihendusega seadmete
néidete hulka kuuluvad pistiktrafod, akulaadijad jne.
TTEVAATUST! Arge todtage kaetud.
HOIATUS! Arge kasutage seadet elu toetavate
seadmete toiteks ega sisse-/véljaliilitamise oleku
juhtimiseks.
/\HOIATUS! Arge kasutage seadet seadmete kiita-
miseks, kui ebatédpne ajastus vdi juhuslikud sisse/vélja
késud vdivad olla ohtlikud. Sellised seadmed on naiteks
saunad, paikeselambid, elektritekid jne.
TEHNILISED ANDMED:
Suurus (K x L x S): 44x44x70 0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
+0.02 tolli
Kaal: 60 +1 g / 2.08 +0.04 untsi
Uhilduvad pistikupesad: CEE 7/1, CEE 7/3 (tiilip F / 3)
Schuko ) v&i CEE 7/5 (tiiiip E)
Uhilduvad pistikud: CEE 7/2, CEE 7/4 (tiilip F / Schuko ),
CEE 7/7, CEE 7/16 (tiiiip C) v&i CEE 7/17
Umbritseva 8hu temperatuur : -20°C kuni 40°C / -5°F
kuni 105°F
Niiskus: 30% kuni 70% RH
Max. kérgus: 2000 m / 6562 jalga.
Saasteaste: 2
Kaitseaste: IP20
Toide: 220-230 V-~ 50 Hz
Energiatarve: < 0.7 W
Nimiimpulsitaluvuspinge: 2500 V
Maks. lilituspinge AC: 230 V-~
Maks. lilitusvool AC: 12 A
Mmax. valjundvéimsus: 2500 W (ainult takistuslik
koormus)
Juhtmeta Protokoll: Z-Wave
CPU: S800
Z-Wave sagedusriba: 868.4 MHz
Maksimaalne edastatav raadiosageduslik v6imsus
sageduse paindes: < 25 mW
Kaugus: kuni 40 m siseruumides ( 131 jalga)
OLULINE LAHTIUTLEMINE
Z-Wave® traadita side ei pruugi alati olla 100% usal-
dusvédrne. Seda seadet ei tohi kasutada olukordades,
kus elu ja/v6i vadrisesemed soltuvad ainult selle toimim-
isest. Kui teie liilis seadet &ra ei tunne vdi see kuvatakse
valesti, peate vdib-olla muutma seadme tiilipi kasitsi
ja veenduma, et teie liilis toetab Z-Wave Plus®. mitme
kanaliga seadmed.
KORVALDAMINE JA TAASKASUTAMINE
See viitab elektri- ja elektroonikaseadmete jaat-
metele. See kehtib EL-is, USA-s ja teistes rii-
kides jaatmete liigiti kogumiseks. See siimbol
mmmm toOtel vOi kaasasolevas kirjanduses néitab, et
toodet ei tohi visata igapaevaste jaatmete hul-
ka. Shelly Wave Plug S tuleb taaskasutada, et viltida
kontrollimatust jaatmekaitlusest tulenevat voimalikku
kahju keskkonnale v&i inimeste tervisele ning edendada
materjalide ja ressursside taaskasutamist. Kui seade on
juba kasutuskolbmatu, vastutate selle eest, et see korval-
dataks tavalisest olmepriigist eraldi.

TELLIMISKOOD: QNPL-0A112EU

VASTAVUSKINNITUS

Ké&esolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd. , et raadiosead-
mete tiitip Shelly Wave Plug S on vastavuses direktiivide-
ga 2014/53/EL, 2014/35/EL, 2014/30/EL, 2011/65/EL.
EL-i vastavusdeklaratsiooni téistekst on saadaval jérg-
misel Interneti-aadressil:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

TOOTJA:

Shelly Europe Ltd.

Aadress: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgaaria

Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shelly@shelly.cloud

Tugi: https://support.shelly.cloud/

Veebisait: https://www.shelly.com

Tootja avaldab muudatused kontaktandmetes ametlikul
veebisaidil: https://www.shelly.com

PBHKOBOACTBO 3A NMOTPEBUTENIA U
BE3OMNACHOCTTA

Z- Wave® UHTeNureHTeH wencen ¢
n3MepBaHe Ha MOLLHOCTTa

NPOYETETE NPEAU YNOTPEBA

Tosun AOKYMEHT Cbibp)Xa BaXKHa TeXHUYecKa
nHbopMauuma n nHof 3a 6e: T
OTHOCHO YCTPOﬁCTBOTO, HeroBaTa 6e3onacHa
ynOTpeGa W MHCTanupaHe.

ABHUMAHNE! TMpean Aa 3anoqHeTe
MHCTanayusiTa, Mosis, MpoyeTeTe  BHUMATENHO U
M3LANO TOBA PLKOBOACTBO M BCUYKM APYTU JOKYMEHTH,
npuApyxasai  YcTpoicTeoTo.  HecnassaHeto  Ha
npoueaypuTe 3a UHCTanMpaHe MOXe Aa [0Bee /o
HeM3npaBHOCT, ONacHOCT 3a BalUETO 34paBe M XWBOT,
HapyleHue Ha 3aKOHa WM OTKa3 OT npasHa W/win
TBProBcka rapaHuus (ako uma Takasa). Shelly Europe
Ltd. He HOCM OTrOBOPHOCT 3a 3ary6u uiu LEeTU B CryYaii
Ha HernpaBsu/IHa MHCTanaLus WK HenpasuHa pa6oTa Ha
TOBa YCTPOMCTBO N0PaAM HecrnasBaHe Ha MHCTPYKUUMTE
3a 10Tpe6UTeNs 1 6e30MaCHOCTTa B TOBa PbKOBOACTBO.
3A YCTPOWUCTBOTO

YCTPOICTBOTO € WHTENUreHTeH Lencen/usxon c
n3mepBaHe Ha MOLWHOCTTa U 3aWuTa oT nperpsBaHe,
KOWTO nossonssa ANCTaHUMOHHO ynpasneHue Ha
eneKTPUYECKM ypeau Ypes MobuneH TenedoH, Tabner,
KOMMNKOTHP UM cUCTemMa 3a foMallHa aBToMaTusayums.
ABHVWMAHWE! CebpaBaitte ycTpONCTBOTO

CaMo KbM efieKTpuyecka mpexa v ypeau, Konto
OTroBapAT Ha BCUYKU NPUIOXKUMU pﬂSI‘IOpe/_]sM. Kbco

laitteista ovat pistokemuuntajat, akkulaturit jne.
/\WAROITUS! Ald kéyta peitettynd.
VAROITUS! Ald kéyt4 laitetta eldmaa ylldpitavien lait-
teiden virransy6tt6on tai paalle/pois-tilan ohjaamiseen.
AVAROITUS! Al kdytd laitetta laitteiden kayttami-
seen, jos epéatarkka ajoitus tai tahattomat paélle/
pois-komennot voivat olla vaarallisia. Esimerkkeja
téllaisista laitteista ovat saunat, aurinkolamput,
sahkopeitot jne.
TEKNISET TIEDOT:
Koko (K x L x S): 44x44x70 +0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
+0.02 tuumaa
Paino: 60 +1 g / 2.08 +0.04 unssia
Yhteensopivat liitdnnat: CEE 7/1, CEE 7/3 (tyyppi F / 3)
Schuko ) tai CEE 7/5 (tyyppi E)
Yhteensopivat pistokkeet: CEE 7/2, CEE 7/4 (tyyppi F /
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (tyyppi C) tai CEE 7/17
Ympériston lampétila : -20°C - 40°C / -5°F - 105°F
Kosteus: 30 % - 70 % RH
Max. korkeus: 2000 m / 6562 ft.
Saastumisaste: 2
Suojausaste: IP20
Virtalahde: 220-230 V~ 50 Hz
Tehonkulutus: < 0.7 W
Nimellisimpulssinkestojannite: 2500 V
Max. kytkent nite AC: 230 V-~
Max. kytkentavirta AC: 12 A
Mmax. lahtéteho: 2500 W (vain resistiivinen kuorma)
Langaton Protokolla: Z-Wave
CPU: S800
Z-Wave taajuuskaista: 868.4 MHz
Suurin radiotaajuinen ldhetysteho taajuuden mutkassa:
<25mwW
Etéisyys: jopa 40 m sisétiloissa ( 131 ft.)
TARKEA VASTUUVAPAUSLAUSEKE
Langaton Z-Wave®-viestint ei valttamatta aina ole 100 %
luotettavaa. T&té laitetta ei saa kayttaa tilanteissa, joissa
henki ja/tai arvoesineet ovat yksinomaan riippuvaisia
sen toiminnasta. Jos yhdyskéaytévasi ei tunnista laitetta
tai se nakyy vaarin, saatat joutua muuttamaan laitteen
tyyppid manuaalisesti ja varmistamaan, ettd yhdys-
kaytavasi tukee Z-Wave Plus® monikanavaiset laitteet.
HAVITTAMINEN JA KIERRATYS
Tamé viittaa s&dhko- ja elektroniikkalaitteiden
E/ hukkaan. Sitd 1 EU:ssa, Yhdysvallois-
sa ja muissa maissa jatteiden erilliseen kerdyk-
mmm  seen. Tdma tuotteessa tai sen mukana tulevas-
sa kirjallisuudessa oleva symboli osoittaa, ettd
tuotetta ei saa havitt ttdisen jatteen mukana.
Shelly Wave Plug S on kierratettavé, jotta valtetaan val-

c B eneKTpuyeckaTa Mpexa uin KouTo u ga
eypef, CBbp3aH KbM YCTPOICTBOTO, MOXE Aa NPUUNHU
noxap, MaTepuasHu LeTH 1 TOKOB yAaap.
ABHUMAHWE! YcTpoicTBOTO MOXe fja Ce CBbp3Ba
M ynpaBnsBa caMo KbM e/IeKTPUYECKU BEPUTH 1 Ypeau,
KOMTO OTrOBApAT Ha MPUIOKUMUTE CTaHAAPTM 1
HOpMM 3a 6e30nacHoCT.

A BHVWMAHWE! He cBbp3BaiiTe ycTPORCTBOTO KbM
ypeau, KouTo T onp M MaKe eH
eneKTpUYecky Tosap.

ABHUMAHUE! Hesa6aBHo nsknioyete
YCTPOWCTBOTO OT KOHTaKTa, ako U3rycka AuM, u3fasa
LUYM WK UMa HeobnyaitHa MUpU3mMa.
ABHUMAHWE! CebpieTe ycTpOCTBOTO CamMo

10 HauMHa, NoKasaH B Te3n MHCTPYKLWK. Beekn apyr
METO/ MOXe fia NPUYMHI NOBPe/a U/ HapaHsBaHe.
ABHUMAHWE! BepuraTa, B KoATO paGoTn
YCTpoicTBOTO, TpsibBa fja 6bAe OcUrypeHa c kabeneH
3alyuTeH npesktoyBaTen B cboTeeTcTBMe ¢ EN60898-
1 (xapaKTepucTvKa Ha u3kitouBaHe B unm C, makc.

16 A HOMUHaneH ToK, MUH. 6 KA Knac Ha npekbcBaHe,
eHeprveH orpaHuyasaly kiac 3).

A BHUMAHWE! He nsnonssaite YCTPOICTBOTO, ako
nokasea NpusHauu Ha noBpeaa uin aedexT.
ABHUMAHWE! He ce onuteainTe camu ga
o6Cny)XBaTe UM peMoHTUpaTe YCTpoCTBoTO!
ABHVWMAHWE! MpoayKTbT € NpefiHasHayeH caMo
3a ynoTpe6a Ha 3aKpuTo.

A BHUMAHWE! He nossonsiBaiTe Ha Aeua ga cu
UrpasT ¢ yCTPONCTBOTO, 0CO6eHO C 6yToHa S. MNaseTe
yCTpoiicTBaTa 3a UCTAHLUMOHHO ynpasneHue Ha Shelly
Wave (Mo6unHu TenehoHu, Tabnetu, KOMMIOTPK)
naney ot feua.

ABHUMAHWE! He nsnonssaiiTe ycTPoiCTBOTO BbB
BnaxKHa cpepa. He nossonsABaiiTe yCTpoiicTBOTO fa

ce HaMOKpH.

ABHUMAHWE! NaseTe ycTpoiCcTBOTO OT MPbCOTUA
v Bnara.

ABHUMAHWE! He BkntouBaiTe yCTPOICTBa €4HO

B ipyro.

A BHUMAHWE! He BkntousaiTe KakBOTO 1 fia €
o6opyABaHe 3a AUPEKTHO BKIOYBaHE B YCTPOMCTBOTO.
MpuMepn 3a 060pyABaHe C AUPEKTHO BKKOYBaHE
BK/IIOYBAT LLEMCENHU TPaHC(HOPMATOPH, 3apsiaHN
ycTpoicTBa 3a 6aTepuu 1 ap.

ABHUMAHWE! He paGoTeTe nokputu.
ANPEOYNPEXOEHWE! He nsnonssaite
YCTPOICTBOTO 3a 3axpaHBaHe WK KOHTPOST Ha
CbCTOSIHWETO Ha BK/IIOYBAHe/U3K/IOYBaHe Ha
XKMBOTOMOAABPXKALLO 06OPYABaHE.
ANPEOYNPEXOEHWE! He usnonssainte
YCTpoiicTBOTO 3a paboTa C 060pyABaHe, Korato
HETOYHOTO BPEME W/IN CAIyYaitHUTE KOMaHAW 3a

LIETOTAJA UN DROSIBAS
ROKASGRAMATA

Z- Wave® viedais spraudnis ar jaudas
meérisanu
PIRMS LIETOSANAS IZLASIET

Sis dokuments satur svarigu tehnisko un
drosibas informaciju par lerici, tas drosu
lietoSanu un uzstadisanu.

AUZMANIBU!  Pirms instalésanas, ladzu, rdpigi un
pilniba izlasiet So rokasgramatu un visus citus lericei
pievienotos dokumentus. UzstadiSanas proceddru nei-
evérosana var izraisit darbibas traucéjumus, draudus jasu
veselibai un dzivibai, likuma parkapumus vai juridiskas un/
vai ko iala: ij i (ja tada ir). Shelly
Europe Ltd. 1 atbildibu par zaudéjumiem vai bo-
Jjajumiem, kas radusies Sis ierices nepareizas uzstadisanas
vai nepareizas darbibas gadijuma, ja netiek ievéroti Saja
rokasgramata sniegtie lietotaja un drosibas noradijumi.
PAR IERICI
lerice ir vieda kontaktdaks$a/kontaktligzda ar jaudas
mérianu un aizsardzibu pret parkarSanu, kas |auj
attalinati vadit elektroierices, izmantojot mobilo tele-
fonu, plansetdatoru, datoru vai majas automatizacijas
sistemu.
A UZMANIBU! Pievienojiet ierici tikai elektrotiklam
un iericém, kas atbilst visiem piemérojamajiem
noteikumiem. Issavienojums elektrotika vai jebkura
iericei pievienota iericé var izraisit ugunsgréku, ipaSuma
bojajumus un elektriskas stravas triecienu.
A UZMANIBU! lerici drikst pievienot un vadt tikai elek-
triskam kédém un iericém, kas atbilst piemérojamajiem
standartiem un drosibas normam.
A UZMANIBU! Nepievienojiet lerici iericem, kas
parsniedz noteikto maksimalo elektrisko slodzi.
A UZMANIBU! Nekavéjoties atvienojiet ierici no
stravas kontaktligzdas, ja ta izdala dimus, rada troksni
vai tai ir neparasta smaka.
AUZMANIBU! Pievienojiet ierici tikai $aja instrukcija
noraditaja veida. Jebkura cita metode var izraisTt bojaju-
mus un/vai savainojumus.
AUZMANIBU! Kédei, kura ierice tiek darbinata,
jabat nodrosinatai ar kabela aizsargslédzi saskana ar
standartu EN60898-1 (izslégsanas raksturlielums B vai
C, maks. 16 A nominala strava, min. 6 kA partraukuma
jauda, 3. energijas ierobezojuma klase).
AUZMANIBU! Nelietojiet lerici, ja tai ir jebkadas
bojajuma vai defekta pazimes.
AUZMANIBU! Neméginiet pats veikt ierices apkopi
vai remontu!
AUZMANIBU! Produkts ir paredzéts lietoganai tikai
iekstelpas.
A UZMANIBU! Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici,
Tpasi ar S pogu. Glabajiet Shelly Wave talvadibas ierices
(mobilos talrunus, plansetdatorus, personalos datorus)
bérniem nepieejama vieta.
AUZMANIBU! Neizmantojiet ierici mitra vidé. Nelaujiet
iericei k|Gt slapjai.
A UZMANIBU! Sargajiet ierici no netirumiem un
mitruma.
A UZMANIBU! Nepievienojiet ierices vienu otrai.
A UZMANIBU! Nepievienojiet lericei nevienu tiesi pie-
vienojamu aprikojumu. Tie$a pieslégSanas aprikojuma
pieméri ir pievienojamie transformatori, akumulatoru
ladetaji utt.
A UZMANIBU! Nedarbiniet aizklatu.
/A.BRIDINAJUMS! Neizmantojiet lerici dzivibas
uzturé$anas aprikojuma baro$anai vai ieslegsSanas/
izslegsanas statusa kontrolei.
/.BRIDINAJUMS! Neizmantojiet ierici, lai darbinatu
aprikojumu, ja neprecizs laiks vai nejausas ieslégSanas/
izslégsanas komandas var bat bistamas. Sada
aprikojuma pieméri ir saunas, saules lampas, elektri-
skas segas utt.
TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS:
Izmérs (A x P x D): 44x44x70 +0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
£0.02 collas
Svars: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 unces
Saderigas ligzdas: CEE 7/1, CEE 7/3 (tips F Schuko ) vai
CEE 7/5 (E tips)
Saderigie spraudni: CEE 7/2, CEE 7/4 (F tips / Schuko ),
CEE 7/7, CEE 7/16 (C tips) vai CEE 7/17
Apkartéjas vides temperatira : -20°C lidz 40°C / -5°F
lidz 105°F
Mitrums: 30% Iidz 70% RH
Maks. augstums: 2000 m / 6562 pédas.
Piesarnojuma pakape: 2
Aizsardzibas pakape: IP20
Barosana: 220-230 V-~ 50 Hz
Jaudas patérins: < 0.7 W
Nominalais impulsu izturibas spriegums: 2500 V
Maks. komutacijas spriegums AC: 230 V~
Maks. parslégsanas strava AC: 12 A
Mmaks. izejas jauda: 2500 W (tikai pretestibas slodze)
Bezvadu savienojums Protokols: Z-Wave
CPU: S800
Z-Wave frekvencu josla: 868.4 MHz
Maksimala raidita radiofrekvences jauda frekvences
likuma(-os): < 25 mW
Attalums: lidz 40 m telpas (131 ft.)
SVARIGA ATRUNA
Z-Wave® bezvadu sakari ne vienmér var bt 100% uzti-
cami. So lerici nedrikst izmantot situacijas, kad dziviba
un/vai vértslietas ir atkarigas tikai no tas darbibas. Ja
jlsu varteja neatpazist ierici vai ta paradas nepareizi,
iespé&jams, biis manuali jamaina ierices veids un japarli-
ecinas, ka varteja atbalsta Z-Wave Plus®. daudzkanalu
ierices.
IZMEKLESANA UN PARSTRADE
Tas attiecas uz elektrisko un elektronisko iekar-
E\/ tu atkritumiem. Tas ir piemérojams ES, ASV un
citas valstis atkritumu dalitai vaksanai. Sis sim-
mmmm bols uz izstradajuma vai pievienotaja literatara
norada, ka produktu nedrikst izmest ikdienas
atkritumos. Shelly Wave Plug S ir japarstrada, lai izvairi-
tos no iespé&jama kaitéjuma videi vai cilvéku veselibai no
nekontrolétas atkritumu izme$anas un veicinatu ma-
terialu un resursu atkartotu izmanto$anu. Jis esat at-
bildigs par ierices izmeSanu atseviski no visparéjiem
sadzives atkritumiem, ja ta jau ir nelietojama.

PASUTIJUMA KODS: QNPL-0A112EU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar $o Shelly Europe Ltd. pazino, ka radioiekartas tipa
Shelly Wave Plug S atbilst Direktivai 2014/53/ES,
2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES. Pilns ES atbil-
stibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta
adreseé: https:/shelly link/ShellyWavePlugS-DoC
RAZOTAJS:

Shelly Europe Ltd.

Adrese: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgarija

Talr.: +359 2 988 7435

E-pasts: zwave-shelly@shelly.cloud

Atbalsts: https://support.shelly.cloud/

Timek|a vietne: https://www.shelly.com

Izmainas kontaktdatos razotajs publicé oficialaja

timek|a vietné: https://www.shelly.com

NAUDOTOJO IR SAUGOS VADOVAS

Z- Wave® iSmanusis kiStukas su galios
matavimu
PERSKAITYKITE PRIES NAUDOJANT

Siame dokumente pateikiama svarbi techniné
ir saugos informacija apie Jrenginj, saugy jo
naudojima ir montavima.

/ATSARGIAI! Pries pradédami diegti, atidziai ir iki galo
perskaitykite $j vadova ir visus kitus su jrenginiu pateiktus
do . Jei ilaikysite imo proceddry, gali
kilti gedimas, pavojus jdsy sveikatai ir gyvybei, paZeisti
jstatymai arba atsisakyti suteikti teisine ir (arba) komercing
garantijg (jei tokia yra). Shelly Europe Ltd. neprisiima atsa-
komybés uZ jokius lius ar inimus, atsirad
sius i i vus arba i naudojant
$j jrenginj dél to, kad nesilaikoma Siame vadove pateikty
naudotojo ir saugos nurodymy.

APIE PRIETAISA

Jrenginys - tai iSmanusis kistukas/lizdas su galios mat-
avimu ir apsauga nuo perkaitimo, leidZiantis nuotoliniu
badu valdyti elektros prietaisus per mobilyjj telefong,
plansetinj kompiuterj, asmeninj kompiuterj ar namy au-
tomatikos sistema.

/AATSARGIAI! Prijunkite Prietaisg tik prie elektros
tinklo ir prietaisy, kurie atitinka visus galiojancius regla-
mentus. Trumpasis jungimas elektros tinkle arba bet
kuriame prie prietaiso prijungtame prietaise gali sukelti

gaisrg, sugadinti turtg ir sukelti elektros smugj.
/NATSARGIAL! Prietaisg galima prijungti ir valdyti tik
elektros grandines ir prietaisus, kurie atitinka galiojanci-
us standartus ir saugos normas.
/NATSARGIAL! Nejunkite Prietaiso prie prietaisy, kurie
virsija nurodyta didZiausig elektros apkrova.
/NATSARGIAI! Nedelsdami istraukite prietaisg i$
maitinimo lizdo, jei jis skleidzia dimus, triukSma arba
nejprasta kvapa.
/NATSARGIAL! Prijunkite jrengin; tik tokiu badu, kaip
parodyta Siose instrukcijose. Bet koks kitas metodas
gali sukelti zalg ir (arba) suzalojima.
/NATSARGIAL! Granding, kurioje veikia Jrenginys, turi
bati apsaugota kabelio apsauginiu jungikliu pagal
EN60898-1 (i§jungimo charakteristika B arba C, maks.
16 A vardiné srové, min. 6 kA pertraukimo vardiné verte,
3 energijos ribojimo klasé).
/NATSARGIAI! Nenaudokite jrenginio, jei jame yra kokiy
nors pazeidimy ar defekty.
/NATSARGIAI! Neméginkite patys priziaréti ar taisyti
Prietaiso!
/NATSARGIAI! Gaminys skirtas naudoti tik patalpose.
/NATSARGIAL! Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu,
ypac¢ su mygtuku S. ,Shelly Wave" nuotolinio valdymo
jrenginius (mobiliuosius telefonus, plangetinius kompiu-
terius, asmeninius kompiuterius) laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
/NATSARGIAI! Nenaudokite jrenginio drégnoje aplinko-
je. Neleiskite prietaisui suslapti.
N ATSARGIAI! Saugokite jrenginj nuo purvo ir drégmes.
ATSARGIAI! Nejunkite jrenginiy vienas prie kito.
/NATSARGIAL! Nejunkite jokios tiesioginio prijungimo
prie jrenginio jrangos. Tiesiogiai prijungiamos jrangos
pavyzdZziai yra jjungiami transformatoriai, akumuliatoriy
ikrovikliai ir kt.
/AATSARGIAI! Neeksploatuokite uzdengtos.
/AN|SPEJIMAS! Nenaudokite Jrenginio gyvybés
palaikymo jrangos maitinimui arba jjungimo / i§jungimo
bsenai valdyti.
/ANJSPEJIMAS! Nenaudokite Jrenginio jrangai valdyti,
kai netikslus laikas arba atsitiktinés jjungimo/
i§jungimo komandos gali biti pavojingos. Tokios
jrangos pavyzdziai yra pirtys, saulés lempos, elektrinés
antklodés ir kt.
TECHNINES SPECIFIKACIJOS:
Dydis (A x P x G): 44x44x70 +0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
+0.02 coliy
Svoris: 60 +1 g / 2.08 +0.04 uncijos
Suderinami lizdai: CEE 7/1, CEE 7/3 (tipas F Schuko )
arba CEE 7/5 (E tipas)
Suderinami kistukai: CEE 7/2, CEE 7/4 (F tipas / Schuko
), CEE 7/7, CEE 7/16 (C tipas) arba CEE 7/17
Aplinkos temperatiira : nuo -20°C iki 40°C / -5°F iki
105°F
Drégmeé: nuo 30% iki 70% RH
Maks. aukstis: 2000 m / 6562 ft.
UZterStumo laipsnis: 2
Apsaugos laipsnis: IP20
Maitinimas: 220-230 V- 50 Hz
Energijos sgnaudos: < 0.7 W
Nominali impulsy atsparumo jtampa: 2500 V
Maks. perjungimo jtampa AC: 230 V~
Maks. perjungimo srové AC: 12 A
Mmaks. i$éjimo galia: 2500 W (tik varziné apkrova)
Belaidis rySys Protokolas: Z-Wave
CPU: S800
Z-Wave dazniy juosta: 868.4 MHz
Maksimali radijo daznio galia, perduodama daznio
vingyje (-iuose): < 25 mW
Atstumas: iki 40 m patalpose (131 péd.)
SVARBI ATSAKOMYBE
Z-Wave® belaidis rySys ne visada gali bati 100% pati-
kimas. Sis Prietaisas neturéty biti naudojamas situaci-
jose, kai gyvybe ir (arba) vertybés priklauso tik nuo jo vei-
kimo. Jei $liuzas neatpazjsta jrenginio arba jis rodomas
neteisingai, gali tekti rankiniu blidu pakeisti jrenginio tipg
ir jsitikinti, kad jusy $liuzas palaiko Z-Wave Plus®. keliy
kanaly jrenginiai.
ISMETIMAS IR PERDIRBIMAS
Tai reiSkia elektros ir elektroninés jrangos atli-
E ekas. ES, JAV ir kitose Salyse taikomas atlieky
surinkimas atskirai. Sis simbolis ant gaminio
= arba pridedamoje literatiroje rodo, kad gaminio
negalima iSmesti j kasdienes atliekas. ,Shelly
Wave Plug S" turi bati perdirbtas, kad bity iSvengta gali-
mos Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuo-
jamo atlieky $alinimo ir bty skatinamas pakartotinis
medziagy ir itekliy naudojimas. Jus privalote iSmesti
jrenginj atskirai nuo buitiniy atlieky, kai jis jau netinka-
mas naudoti.

UZSAKYMO KODAS: QNPL-0A112EU

ATITIKIMO DEKLARACIJA

Siuo dokumentu ,Shelly Europe Ltd. pareikia, kad
,Shelly Wave Plug S" tipo radijo jranga atitinka direkty-
vas 2014/53/ES, 2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES.
Visa ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti $iuo in-
terneto adresu: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
GAMINTOJAS:

Shelly Europe Ltd.

Adresas: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgarija

Tel.: +359 2 988 7435

El. pastas: zwave-shelly@shelly.cloud

Pagalba: https://support.shelly.cloud/

Svetainé: https://www.shelly.com

Kontaktiniy duomeny pakeitimus gamintojas skelbia

oficialioje svetainéje: https://www.shelly.com

_HR_
UPUTSTVO ZA KORISNIKE |
SIGURNOST

Z- Wave® pametni utika¢ s mjerenjem
snage

PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE

Ovaj dokument sadrzi vazne tehnicke i

sigurnosne informacije o uredaju, njegovoj
sigurnoj uporabi i instalaciji.

/NOPREZ! Prije pocetka instalacije paZljivo i u cijelosti
procitajte ovaj vodic i sve druge dokumente koji prate
uredaj. Nepostivanje postupaka instalacije moZe dovesti
do kvara, opasnosti po vase zdravlje i Zivot, krSenja zakona
ili odbijanja pravnog i/ili komercijalnog jamstva (ako pos-
toji). S vragom Europe Ltd. nije odgovoran za bilo kakav
gubitak ili Stetu u slucaju neispravne instalacije ili nepravil-
nog rada ovog uredaja zbog nepridrzavanja korisnickih i
sigurnosnih uputa u ovom priru¢niku.

0 UREDAJU

Uredaj je pametna uti¢nica s mjerenjem snage i zastitom
od pregrijavanja koja omogucuje daljinsko upravljanje
elektricnim uredajima putem mobilnog telefona, tableta,
racunala ili sustava ku¢ne automatizacije.

A OPREZ! Spojite uredaj samo na elektricnu mrezu i
uredaje koji su u skladu sa svim primjenjivim propisima.
Kratki spoj u elektri¢noj mreZi ili bilo kojem uredaju
spojenom na uredaj moZe uzrokovati pozar, ostecenje
imovine i elektricni udar.

A OPREZ! Uredaj se smije prikljuciti i upravljati samo
elektricnim krugovima i uredajima koji su u skladu s
vazecim standardima i sigurnosnim normama.

A OPREZ! Nemojte spajati uredaj na uredaje
koji premasuju navedeno maksimalno elektricno
opterecenje.

A OPREZ! 0dmah iskljucite uredaj iz uticnice ako se
dimi, proizvodi buku ili ima neobi¢an miris.

" OPREZ! Spojite uredaj samo na nacin prikazan u
ovim uputama. Bilo koja druga metoda mogla bi uzroko-
vati Stetu i/ili ozljedu.

A OPREZ! Strujni krug u kojem uredaj radi mora biti
osiguran zastitnim prekidacem kabela u skladu s
EN60898-1 (karakteristika okidanja B ili C, maks. 16
A nazivne struje, min. 6 kA prekidna vrijednost, klasa
ogranicenja energije 3).

A OPREZ! Nemojte koristiti uredaj ako pokazuije bilo
kakve znakove ostecenja ili kvara.

A OPREZ! Ne pokusavajte sami servisirati ili popravljati
uredaj!

A OPREZ! Proizvod je namijenjen samo za unutarnju
upotrebu.

A OPREZ! Nemojte dopustiti djeci da se igraju s
uredajem, posebno s tipkom S. Uredaje za daljinsko
upravljanje Shelly Waveom (mobitele, tablete, racunala)
drzite podalje od djece.

A OPREZ! Nemojte koristiti uredaj u vlaznom okruzen-
ju. Nemojte dopustiti da se uredaj smoci.

A OPREZ! Drzite uredaj dalje od prljavstine i viage.

A OPREZ! Nemojte spajati uredaje jedan u drugi.

A OPREZ! Ne uklju€ujte nikakvu izravnu prikljuénu
opremu u uredaj. Primjeri izravne prikljuéne opreme
uklju€uju uti¢ne transformatore, punjace baterija itd.

A OPREZ! Nemojte raditi pokriveno.

\UPOZORENIJE! Nemojte koristiti uredaj za napajanje
ili kontrolu stanja uklju¢ivanja/iskljucivanja opreme za
odrzavanje Zivota.

A UPOZORENJE! Nemojte koristiti uredaj za upravljan-
je opremom kada neto¢no mjerenje vremena ili slu¢ajne
naredbe za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje mogu biti opasni.
Primjeri takve opreme su saune, svjetiljke za sunc¢anje,
elektri¢ne deke itd.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE:
Veligina (V x $ x D): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 £0,02 in

Tezina: 60 +1 g/ 2,08 +0.04 oz

Kompatibilne uti¢nice: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko
) ili CEE 7/5 (tip E)

Kompatibilni utikagi: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) ili CEE 7/17
Temperatura okoline: -20°C do 40°C / -5 °F do 105 °F
Vlaznost: 30% do 70% RH
Maks. nadmorska visina: 2000 m / 6562 ft.

Stupanj onecis¢enja: 2
Stupanj zastite: IP20

Napajanje: 220-230 V~ 50 Hz
Potro$nja energije: < 0.7 W
Nazivni napon otpornosti na impuls: 2500 V
Max. uklopni napon AC: 230 V-~
Maks. sklopna struja AC: 12 A
Maks. izlazna snaga: 2500 W (samo otporno
opterecenje)

Bezicno Protokol: Z-Wave
CPU: $800
Z-Wave frekvencijski pojas: 868.4 MHz
Maksimalna radiofrekvencijska snaga koja se prenosi u
frekvencijskim zavojima: < 25 mW
Udaljenost: do 40 m u zatvorenom prostoru ( 131 ft.)
VAZNO ODRICANJE ODGOVORNOSTI
Z-Wave® bezi¢na komunikacija ne mora uvijek biti 100%
pouzdana. Ovaj se uredaj ne smije koristiti u situacija-
ma u kojima Zivot i/ili dragocjenosti ovise iskljucivo o
njegovom funkcioniranju. Ako vas$ pristupnik ne prepoz-
na uredaj ili se prikazuje neispravno, mozda ¢ete morati
ruéno promijeniti vrstu uredaja i osigurati da va$ pristup-
nik podrzava Z-Wave Plus® viSekanalni uredaji.
ODLAGANJE | RECIKLIRANJE

To se odnosi na otpad elektricne i elektronicke

E opreme. Odvojeno prikupljanje otpada primjenji-

vo je u EU, SAD-u i drugim zemljama. Ovaj simbol

mmmm na proizvodu ili u popratnoj literaturi oznacava

da se proizvod ne smije odlagati u svakodnevni
otpad. Shelly Wave Plug S mora se reciklirati kako bi se
izbjegla moguca Steta za okolis ili ljudsko zdravlje uslijed
nekontroliranog odlaganja otpada te kako bi se promica-
la ponovna uporaba materijala i resursa. Vasa je odgovo-
rnost da uredaj odlozite odvojeno od obi¢nog kuc¢nog
otpada kada je ve¢ neupotrebljiv.

SIFRA ZA NARUDZBU: QNPL-0A112EU

1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je vrsta radijske
opreme Shelly Wave Plug S u skladu s Direktivom
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Ci-
jeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internet adresi: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
PROIZVODAC:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd.,, bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bugarska

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podrska: https:/support.shelly.cloud/

Web: https:/www.shelly.com

Promjene u kontakt podacima Proizvodac objavljuje na
sluzbenim stranicama: https://www.shelly.com

TREOIR USAIDEOIRi AGUS
SABHAILTEACHTA

Z- Wave® breisean cliste le tomhas
cumhachta

LEIGH ROIMH USAID

Ta faisnéis thabhach idil agus
sabhadilteachta sa doiciméad seo maidir leis an
nGléas, a Gsaid shabhailte agus a shuiteail.
AAIRE! Sula dtosaionn td ar an tsuitedil, Iéigh go cura-
mach agus go hiomlén an treoir seo agus aon doiciméid
eile a ghabhann leis an nGléas. Mura gcloitear leis na
nésanna imeachta suiteéla d’fhéadfadh mifheidhmid, baol
do shlinte agus do bheatha, sért an dli né ditlti rathaioch-
ta dlithitil agus/né trachtala (mds ann dé) a bheith mar
thoradh ar mhainneachtain na nésanna imeachta suitedla
aleandint. Shelly Europe Ltd. freagrach as aon chaillteanas
né damdiste i gcds suitedil micheart né oibrit michui an
Ghléis seo mar gheall ar mhainneachtain na treoracha
Usdideora agus sébhailteachta sa treoir seo a leandint.
FAOI AN GLEAS
Is breisedn/asraon cliste é an Gléas le tomhas cum-
hachta agus cosaint réthéamh, a cheadaionn cianrialt
fearais leictreacha tri fhon pdca, taibléad, riomhaire nd
coras uathoibrithe ti.
/A AIRE! Ceangail an Gléas ach amhain le greille
cumhachta agus fearais a chomhlionann na rialachain
infheidhme go Iéir. Is féidir le ciorcad gearr sa ghreille
cumhachta né in aon fhearas ata ceangailte leis an
nGléas tine, damdiste maoine agus turraing leictreach
a chur faoi deara.
/\AIRE! Féadfar an Feiste a nascadh le ciorcaid
agus fearais leictreacha amhdin a chomhlionann na
caighdedin agus na noirm sabhailteachta is infheidhme
agus iad a riald.
/A AIRE! N4 ceangail an Gléas le fearais a sharaionn an
t-ualach leictreach uasta sonraithe.
/A AIRE! Diphlugdil an Gléas 6n asraon cumhachta
ldithreach ma scaoileann sé deataigh, ma dhéanann sé
torann né ma ta boladh neamhghnéch air.
/A AIRE! Ceangail an Gléas ach amhain ar an mbealach
a thaispeantar sna treoracha seo. D'fhéadfadh aon
mhodh eile damaiste agus/né diobhail a dhéanamh.
/NAIRE! Ni mér an ciorcad ar a n-oibritear an Ghléas a
dhaingni le lasc cosanta cébla i gcomhréir le EN60898-
1 (tréith thuislithe B n6 C, sruth ratdilte ar a mhéad 16
A, iosmhéid. 6 kA rétail idirbhriste, aicme teorannaithe
fuinnimh 3).
/NAIRE! N4 hasaid an Gléas ma léirionn sé aon chom-
hartha damaiste n6 locht.
/NAIRE! N4 déan iarracht an Gléas a sheirbhisitiné a
dheisid ta féin!
/AAIRE! Ta an tairge beartaithe le hisaid faoi dhion
amhain.
/AIRE! N4 lig do leanai imirt leis an bhfeiste, go
hairithe leis an gcnaipe S. Coinnigh na feisti le haghaidh
rialti iargulta Shelly Wave (féin phéca, taibléad, riomhairi
pearsanta) ar shidl 6 leanai.
/AIRE! N hasaid an Gléas i dtimpeallacht thaise. N&
lig don fheiste a bheith fliuch.
/A AIRE! Coinnigh an Gléas ar shidl 6 shalachar agus
taise.
IRE! Na plugéil Gléasanna isteach lena chéile.
/AIRE! N4 cuir isteach aon trealamh direach plugéla
isteach sa Ghléas. | measc na samplai de threalamh
direach plug-in té claochladain plug-in, rechargers
ceallrai, etc.
IRE! N4 oibriu clidaithe.
ABHADH! Na husaid an Gléas chun stadas an
trealaimh tacaiochta beatha a chumhachtu né a riald.
/\RABHADH! N4 hasaid an Gléas chun trealamh a
oibrid nuair a d'fhéadfadh uainid michruinn né orduithe
ar/as de thaisme a bheith conttirteach. Is samplai de
threalamh den sért sin saunas, lampai gréine, blaincéid
leictreacha, etc.
SONRAIOCHTAI TEICNIULA:
Meéid (H x W x D): 44x44x70 0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
+0.02in
Meéchan: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz
Soicéid comhoiritinacha: CEE 7/1, CEE 7/3 (Cinedl F
Schuko ) né CEE 7/5 (Cinedl E)
Plocéidi comhoiritinacha: CEE 7/2, CEE 7/4 (Cinedl F /
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Cinedl C) n CEE 7/17
Teocht chomhthimpeallach : -20°C go 40°C / -5°F go
105°F
Bogthaise: 30% go 70% RH
Uas. airde: 2000 m / 6562 ft.
Pollution céime: 2
Leibhéal cosanta: IP20
Soléthar cumhachta: 220-230 V~ 50 Hz
Tomhaltas cumhachta: < 0.7 W
Rated impulse-sheasamh voltas: 2500 V
Max. voltas lasctha AC: 230 V-~
Max. AC reatha a athr: 12 A
Max. cumhacht aschurtha: 2500 W (ualach frithsheasm-
hach amhain)
Gan sreang Protacal: Z-Wave
CPU: S800
Banda miniciochta Z-Wave: 868.4 MHz
Uasmhéid cumhachta miniciochta raidi6 arna tharchur i
gclaonna miniciochta: < 25 mW
Fad: suas le 40 m taobh istigh ( 131 ft.)
SEANADH TABHACHTACH
Seans nach mbionn cumarsaid gan sreang Z-Wave®
100% iontaofa i gconai. Nior cheart an Gléas seo a
Usdid i gcdsanna ina mbionn an bheatha agus/né earrai
luachmhara ag brath go hiomlan ar a fheidhmit. Mura
n-aithnionn do gheata an Gléas né mé té an chuma air go
bhfuil sé micheart, seans go mbeidh ort an cineél Gléas
a athru de laimh agus a chinntit go dtacaionn do gheata
le Z-Wave Plus® feisti il-chainéil.
DIUSCAIRT & ATHCHURSAIL
Tagraionn sé seo do chur amd trealamh leic-
E\/ treach agus leictreonach. Td sé infheidhme san
AE, sna Stait Aontaithe agus i dtiortha eile dram-
= hail a bhailit ar leithligh. Léirionn an tsiombail
seo ar an tairge no sa litriocht a théann leis nar
cheart an tairge a dhitscairt sa dramhail laethuil. Ni mér
Shelly Wave Plug S a athchursail chun damaiste féide-
artha don chomhshaol né do shldinte an duine 6 dhits-
cairt dramhaiola neamhrialaithe a sheachaint agus chun
athtsaid abhar agus acmhainni a chur chun cinn. Is ort-
sa ata an fhreagracht an gléas a dhidscairt ar leithligh 6
dhramhail ginearalta ti nuair nach féidir é a Usdid cheana
féin.

COD ORDU: QNPL-0A112EU

DEARBHU COMHREIREACHTA

Leis seo, dearbhaionn Shelly Europe Ltd. go bhfuil an
cinedl trealaimh raidié Shelly Wave Plug S ag comhlion-
adh Threoir 2014/53/AE, 2014/35/AE, 2014/30/AE,
2011/65/AE. T4 téacs iomlan dhearbhd comhréireachta
an AE ar fail ag an seoladh idirlin seo a leanas:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

Monaréir:

Shelly Europe Ltd.

Seoladh: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
An Bhulgair

Teil.: +359 2 988 7435

R-phost: zwave-shelly@shelly.cloud

Tacaiocht: https://support.shelly.cloud/

Idirlion: https://www.shelly.com

Foilsionn an Monaroir athruithe ar na sonrai teagmhéla

ar an laithrean gréasain oifigitil: https://www.shelly.com

GWIDA GHALL-UTENT U TAS-SIGURTA
Z- Wave® smart plug b'kejl tal-qawwa
AQRA QABEL L-UZU

Dan id-dokument fih informazzjoni teknika u
ta’ sigurta importanti dwar I-Apparat, I-uzu u
l-installazzjoni sikur tieghu.

AATTENZJONI!  Qabel tibda Iinstallazzjoni, jekk
joghgbok aqra bir-reqga u kompletament din il-gwida u
kwalunkwe dokument iehor li jakkumpanja I-Apparat. In-
nuqgas ta’ segwitu tal-proceduri ta’ installazzjoni jista’
jwassal ghal hsara, periklu ghal sahhtek u hajtek, ksur
tal-ligi jew rifiut ta’ garanzija legali u/jew kummercjali (jekk
hemm). Shelly Europe Ltd. mhix responsabbli ghal xi telf
jew hsara fkaz ta’ installazzjoni hazina jew thaddim hazin
ta’ dan I-Apparat minhabba nuqqas ta’ segwitu tal-istruzz-
Jjonijiet ghall-utent u s-sigurta f'din il-gwida.

DWAR IL-MEZZ

L-Apparat huwa plug/izbokk intelligenti b'kejl ta ‘energija
u protezzjoni ta’ shana zejda, li jippermetti kontroll mill-
boghod ta ‘apparat elettriku permezz ta’ telefon cellulari,
tablet, PC, jew sistema ta ‘awtomazzjoni tad-dar.
AATTENZJONI! Qabbad I-Apparat biss ma ‘grid
tal-energija u apparat li jikkonforma mar-regolamenti
applikabbli kollha. Cirkwit qasir fil-grilja tal-energija jew
kwalunkwe apparat konness mal-Apparat jista ‘jikkawza
nar, hsara lill-proprjeta, u xokk elettriku.
AATTENZIONI! L-Apparat jista’ jkun imgabbad ma’ u
jikkontrolla biss ¢irkwiti u apparati elettrici li jikkonfor-
maw mal-istandards applikabbli u n-normi tas-sigurta.
AATTENZJONI! Tgabbadx I-Apparat ma’ apparat li
jagbez it-taghbija elettrika massima specifikata.
AATTENZJONI! Immedjatament agla ‘I-Apparat
mill-izbokk tad-dawl jekk johrog duhhan, jaghmel storbju
jew ikollu riha mhux tas-soltu.

AATTENZJONI! Qabbad I-Apparat biss bil-mod muri
f'dawn l-istruzzjonijiet. Kwalunkwe metodu iehor jista
‘jikkawza hsara u/jew korriment.

AATTENZIONI! 1e-cirkwit li fuqu jithaddem I-Apparat
ghandu jkun assigurat permezz ta 'swicc¢ tal-protezzjoni
tal-kejbil skont EN60898-1 (karatteristika ta’ tgerbib

B jew C, kurrent nominali massimu ta ‘16 A, min. 6

kA klassifikazzjoni ta’ interruzzjoni, klassi i jillimita
l-energija 3).

AATTENZJONI! Tuzax I-Apparat jekk juri xi sinjal ta’
hsara jew difett.

AATTENZIONI! Tippruvax isservi jew isewwi l-Apparat
lilek innifsek!

AATTENZJONI! Il-prodott huwa mahsub ghall-uzu fuq
gewwa biss.

AATTENZJONI! Thallix lit-tfal jilaghbu bl-apparat,
specjalment bil-buttuna S. Zomm it-taghmir ghall-kon-
troll mill-boghod ta’ Shelly Wave (mowbaijls, pilloli,
kompjuters) ‘il boghod mit-tfal.

AATTENZJONI! Tuzax -Apparat fambjent niedi.
Thallix li l-apparat jixxarrab.

A ATTENZJONI! Zomm |-Apparat ‘il boghod mill-hmieg
u l-umdita.

ALATTENZJONI! Twahhalx I-Apparati ma’ xulxin.
TTENZJONI! Twahhalx taghmir ta’ plug-in dirett
fl-Apparat. Ezempji ta ‘taghmir ta’ plug-in dirett jinkludu
transformers plug-in, rechargers tal-batteriji, ecc.
AATTENZJONI! Toperax kopert.

ATWISSIJA! Tuzax -Apparat biex thaddem jew tikkon-
trolla l-istatus mixghul/mitfi tat-taghmir tas-sostenn
tal-hajja.

ATWISSIJA! Tuzax I-Apparat biex thaddem it-taghmir
meta hin mhux preciz jew kmandi ac¢¢identali ta’ mix-
ghul/mitfi jistghu jkunu perikoluzi. Ezempji ta’ taghmir
bhal dan huma sawni, lampi tax-xemyx, kutri elettrici, ecc.
SPECIFIKAZZJONIJIET TEKNICI:

Dags (H x W x D): 44x44x70 +0.5 mm / 1.73x1.73x2.75
+0.02in

Piz: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz

Sokits kompatibbli: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko )
jew CEE 7/5 (Tip E)

Plakek kompatibbli: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko ),
CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) jew CEE 7/17

Temperatura ambjentali: -20°C sa 40°C / -5°F sa 105°F
Umdita: 30% sa 70% RH

Max. altitudni: 2000 m / 6562 ft.

Grad ta ‘tniggis: 2

Grad ta’ protezzjoni: IP20

Provvista ta ‘energija: 220-230 V~ 50 Hz

Konsum ta’ energija: < 0.7 W

Vultagg nominali li jiflah limpuls: 2500 V

Max. vultagg tal-bidla AC: 230 V~

Max. kurrent tal-glib AC: 12 A

Max. gawwa tal-hrug: 2500 W (taghbija rezistenti biss)
Wireless Protokoll: Z-Wave

CPU: S800

Banda ta ‘frekwenza Z-Wave: 868.4 MHz

Qawwa massima tal-frekwenza tar-radju trasmessa
f'liwja(i) tal-frekwenza: < 25 mW

Distanza: sa 40 m gewwa ( 131 pied)

Cahda ta’ responsabbilta

Il-komunikazzjoni minghajr fili Z-Wave® mhux dejjem
tkun affidabbli 100%. Dan I-Apparat m’ghandux jintuza
f'sitwazzjonijiet fejn il-hajja u/jew oggetti ta’ valur jidde-
pendu biss fuq il-funzjonament tieghu. Jekk |-Apparat
ma jkunx rikonoxxut mill-gateway tieghek jew jidher
hazin, jista’ jkollok bzonn tibdel it-tip ta’ Apparat man-
walment u tizgura li l-gateway tieghek jappoggja Z-Wave

Plus® apparati b'hafna kanali.
RIMI U RICIKLAGG
Dan jirreferi ghall-iskart ta ‘taghmir elettriku u
E elettroniku. Huwa applikabbli fl-UE, I-Istati Uniti u
pajjizi ohra biex jingabar |-iskart separatament.
= Dan is-simbolu fuq il-prodott jew fil-letteratura ta’
akkumpanjament jindika i I-prodott m’'ghandux
jintrema fl-iskart ta’ kuljum. Shelly Wave Plug S ghandu
jigi riciklat biex tigi evitata hsara possibbli lill-ambjent
jew lis-sahha tal-bniedem minn rimi ta ‘skart mhux ikkon-
trollat u biex jigi promoss l-uzu mill-gdid ta’ materjali u
rizorsi. Hija r-responsabbilta tieghek li tarmi l-apparat
separatament mill-iskart domestiku generali meta jkun
diga ma jistax jintuza.
KODICI TA' ORDNI: QNPL-0A112EU

DIKJARAZZJONI TA’ KONFORMITA

B’dan, Shelly Europe Ltd tiddikjara li t-taghmir tar-radju
tat-tip Shelly Wave Plug S huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.
It-test shih tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE huwa
disponibbli fl-indirizz tal-internet li gej:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC
MANIFATTUR:

Shelly Europe Ltd.

Indirizz: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgarija

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Appogg: https://support.shelly.cloud/

Web: https://www.shelly.com

Tibdil fid-dejta tal-kuntatt huma ppubblikati mill-
Manifattur fuq il-websaijt ufficjali:
https://www.shelly.com
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POUZIVATELSKA A BEZPECNOSTNA
PRIRUCKA

Z- Wave® s meranim vykonu
PRECITAJTE SI PRED POUZITIM

1 L calb

Tento d dolezité ické
a bezpecnostné informacie o zariadeni, jeho
bezpecnom pouzivani a instalacii.

/\POZOR! Pred zacatim instaldcie si pozorne a Uplne
precitajte tito prirucku a vsetky ostatné dokumenty
priloZené k zariadeniu. Nedodrzanie instalacnych postupov
méze viest k poruche, ohrozeniu vésho zdravia a Zivota,
poruseniu zékona alebo odmietnutiu pravnej a/alebo ob-
chodnej zdruky (ak existuje). Spoloénost Shelly Europe
Ltd. nezodpovedd za ziadnu stratu alebo poskodenie v
pripade nesprévnej instaldcie alebo nespravnej prevadzky
tohto zariadenia v désledku nedodrzZania pouzivatelskych
a bezpecnostnych pokynov v tejto prirucke.

0 ZARIADENI

Zariadenie je inteligentnd zéstrka/zésuvka s meranim
vykonu a ochranou proti prehriatiu, ktord umozfiuje
dialkové ovladanie elektrospotrebi¢ov cez mobilny
telefén, tablet, PC alebo systém domacej automatizécie.
/\POZOR! Zariadenie prip&jajte iba k elektrickej sieti
a zariadeniam, ktoré spifiajti véetky prislusné predpisy.
Skrat v elektrickej sieti alebo akékolvek zariadenie pri-
pojené k zariadeniu moze sposobit poziar, poskodenie
majetku a draz elektrickym prddom.
/\POZOR! Zariadenie je mozné pripojit a ovladat iba
elektrické obvody a spotrebice, ktoré spiiaju platné
normy a bezpeénostné normy.
/\POZOR! Nepripdjajte zariadenie k spotrebicom,
ktoré prekracuju $pecifikované maximalne elektrické
zatazenie.
/\POZOR! Ak zo zariadenia vychadza dym, hluk alebo
nezvycajny zapach, okamzite ho odpojte od elektrickej
zasuvky.
/\POZOR! Zariadenie pripojte iba spdsobom uvedenym
v tomto navode. Akykolvek iny spdsob moze sposobit
poskodenie a/alebo zranenie.
/.POZOR! Obvod, na ktorom je zariadenie prevadz-
kované, musi byt zabezpeceny kablovym ochrannym
spinacom v stlade s EN60898-1 (vypinacia charakter-
istika B alebo C, max. 16 A menovity prid, min. 6 kA
vypinaci vykon, trieda energetického obmedzenia 3).
/\POZOR! Zariadenie nepouzivajte, ak vykazuje zndm-
ky poskodenia alebo defektu.
/\POZOR! Nepokusajte sa sami opravovat alebo
opravovat zariadenie!
/LPOZOR! Vyrobok je ur¢eny len na vnutorné pouZitie.
/\POZOR! Nedovolte detom hrat sa so zariadenim,
najma s tlacidlom S. Zariadenia na dialkové ovladanie
Shelly Wave (mobilné telefony, tablety, PC) uchovavajte
mimo dosahu deti.
/~POZOR! Zariadenie nepouzivajte vo vlhkom prostre-
di. Nedovolte, aby sa pristroj namogil.
/\POZOR! Udrzuijte zariadenie mimo necistot a
vlhkosti.
/\POZOR! Nezapéjajte zariadenia do seba.
/\POZOR! Do zariadenia nepripdjajte Ziadne priame
zasuvné zariadenie. Priklady priameho zasuvného
zariadenia zahffiaju zasuvné transformatory, nabijacky
batérii atd’.
/\POZOR! Neprevédzkujte zakryté.
/\POZOR! Zariadenie nepouzivajte na napajanie
alebo ovladanie stavu zapnutia/vypnutia zariadeni na
podporu Zivota.
/~POZOR! Zariadenie nepouzivajte na obsluhu zariade-
nia, ak by nepresné nacasovanie alebo ndhodné prikazy
zapnutia/vypnutia mohli byt nebezpe¢né. Prikladmi
takychto zariadeni sd sauny, sinecné lampy, elektrické
prikryvky atd".
TECHNICKE SPECIFIKACIE:
Velkost (V x S x H): 44x44x70 0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 +0.02 palca
Hmotnost: 60 +1 g/ 2.08 +0.04 oz
Kompatibilné zésuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F /
Schuko ) alebo CEE 7/5 (Typ E)
Kompatibilné zéstréky: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F /
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) alebo CEE 7/17
Okolitd teplota : -20°C az 40°C / -5°F az 105°F
Vihkost: 30% az 70% RH
Max. nadmorska vyska: 2000 m / 6562 ft.
Stupen znecistenia: 2
Stupen krytia: IP20
Napéjanie: 220-230 V-~ 50 Hz
Prikon: < 0.7 W
Menovité impulzné vydrzné napétie: 2500 V
Max. spinacie napétie AC: 230 V~
Max. spinany prid AC: 12 A
Max. vystupny vykon: 2500 W (iba odporové zétaz)
Bezdré6tové Protokol: Z-Wave
CPU: S800
Frekvenéné pasmo Z-Wave: 868.4 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie prenasany vo
frekvenénych ohyboch: < 25 mW
Vzdialenost: az 40 m v interiéri ( 131 stop)
DOLEZITE ODMIETNUTIE ZODPOVEDNOSTI
Bezdrotova komunikacia Z-Wave® nemusi byt vzdy
100% spolahlivé. Toto zariadenie by sa nemalo pouzivat
v situdcidch, v ktorych Zivot a/alebo cennosti zavisia
vyluéne od jeho fungovania. Ak vasa brana zariadenie
nerozpozna alebo sa zobrazuje nespravne, mozno bu-
dete musiet zmenit typ zariadenia manudlne a uistit sa,
Ze vasa brana podporuje Z-Wave Plus® viackanalové
zariadenia.
LIKVIDACIA A RECYKLACIA
Tyka sa to odpadu z elektrickych a elektroni-
E ckych zariadeni. V EU, USA a dalSich krajinch
plati separovany zber odpadu. Tento symbol na
= produkte alebo v sprievodnej literattre znamend,
Ze produkt by sa nemal likvidovat v kazdodenn-
om odpade. Shelly Wave Plug S sa musi recyklovat, aby
sa predislo moznému poskodeniu Zivotného prostredia
alebo ludského zdravia nekontrolovanou likvidéciou
odpadu a aby sa podporilo opatovné pouzitie materidlov
a zdrojov. Je vasou zodpovednostou zlikvidovat zariade-
nie oddelene od bezného domového odpadu, ked je uz
nepouzitelné.

OBJEDNACI KOD: QNPL-0A112EU

VYHLASENIE O ZHODE

Spolo¢nost Shelly Europe Ltd. tymto vyhlasuje, Ze radiové
zariadenie typu Shelly Wave Plug S je v stlade so smer-
nicou 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/
EU. UpIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii
na tejto internetovej adrese:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

VYROBCA:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd.,, bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulharsko

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podpora: https://support.shelly.cloud/

Web: https://www.shelly.com

Zmeny v kontaktnych udajoch zverejiiuje Vyrobca na

oficidlnej stranke: https://www.shelly.com
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HASZNALATI ES BIZTONSAGI
UTMUTATO

Z- Wave? intelligens csatlakozé
teljesitményméréssel

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL

Anl

Eza fontos miiszaki és
biztonsagi informacidkat tartalmaz a
Késziilékrdl, annak biztonségos hasznalatarél
és telepitésérdl.

AVIGYAZAT! A telepités megkezdése elétt kérjik, fi-
gyelmesen és teljes egészében olvassa el ezt az ttmutatét
és az eszkozh6z llékelt egyéb do kat. A
beszerelési eljardsok be nem tartasa hibds mikddéshez,
az On egészségének és életének veszélyéhez, torvé-
nysértéshez vagy a jogi és/vagy kereskedelmi garancia
(ha van ilyen) megtagaddsahoz vezethet. Shelly Europe
Kft. nem vallal felelésséget a jelen dtrr 5 taldlhaté
felhasznaldi és biztonsagi utasitésok be nem tartdsabdl
adodd veszteségekért vagy karokért, amelyek a késziilék

P bél vagy T 5bél ered-

ly
nek.
A KESZULEKROL

A Késziilék egy intelligens csatlakozd/kimenet teljesit-
ményméréssel és tilmelegedés elleni védelemmel,
amely lehetévé teszi az elektromos késziilékek tav-
vezérlését mobiltelefonon, tablagépen, szamitogépen
vagy otthoni automatizalasi rendszeren keresztil.
AVIGYAZAT! A késziiléket csak olyan elektromos
hélézathoz és késziilékekhez csatlakoztassa, amelyek
megfelelnek az 6sszes vonatkozo elGirasnak. Az elek-
tromos hélézatban vagy a Késziilékhez csatlakoztatott
barmely késziilékben bekdvetkezé rovidzarlat tiizet,
anyagi karokat és dramiitést okozhat.

AVIGYAZAT! Az Eszkoz csak olyan elektromos
dramkorokhoz és késziilékekhez csatlakoztathaté és
vezérelhetd, amelyek megfelelnek a vonatkozé szabvan-
yoknak és biztonsagi eldirdsoknak.

AVIGYAZAT! Ne csatlakoztassa a Késziiléket olyan
késziilékekhez, amelyek tullépik a megadott maximalis
elektromos terhelést.

AVIGYAZAT! Azonnal hiizza ki a késziiléket a
konnektorbdl, ha fiistot bocsat ki, zajt ad vagy szokatlan
szaga van.

AVIGYAZAT! Csak a jelen utmutatéban leirt modon
csatlakoztassa a késziiléket. Minden més médszer
kérosodast és/vagy sériilést okozhat.

AVIGYAZAT! Az dramkort, amelyen a késziilék
mtikadik, az EN60898-1 szabvanynak megfelelé
kabelvédd kapcsoldval kell biztositani (B vagy C kioldasi
karakterisztika, max. 16 A névleges aram, min. 6 kA
megszakitasi névleges, 3. energiakorlatozasi osztaly).
AVIGYAZAT! Ne haszndlja a késziiléket, ha sériilés
vagy hiba jelét mutatja.

AVIGYAZAT! Ne kisérelje meg sajat maga javitani
vagy javitani a készuléket!

AVIGYAZAT! A termék kizardlag beltéri hasznalatra
készilt.

AVIGYAZAT! Ne engedije, hogy gyerekek jatsszanak
a késziilékkel, kiilonésen az S gombbal. A Shelly Wave
taviranyito eszkozeit (mobiltelefonok, tablagépek,
szémitégépek) tartsa tavol a gyermekektél.
AVIGYAZAT! Ne hasznalja a késziiléket nedves
kdrnyezetben. Ne hagyja, hogy a késziilék nedves
legyen.

AVIGYAZAT! Tartsa tavol a késziiléket szenny-
ez6déstdl és nedvességtdl.

AVIGYAZAT! Ne csatlakoztassa az eszkézoket
egymashoz.

AVIGYAZAT! Ne csatlakoztasson semmilyen kozve-
tlendil csatlakoztathat6 berendezést a Késziilékhez.

A kdzvetlenil csatlakoztathat6 berendezések kozé
tartoznak példaul a dugaszolhato transzformatorok,

akkumulatortdlték stb.
AVIGYAZAT! Ne mikodtesse lefedve.
AFIGYELMEZTETES! Ne hasznélja a Késziiléket
életfenntarté berendezések tépellataséra vagy be-/
kikapcsolésanak szabélyozaséra.
AFIGYELMEZTETES! Ne hasznélja a Késziiléket
berendezés miikodtetésére, ha a pontatlan id6zités
vagy a véletlen be-/ki parancsok veszélyesek lehetnek.
llyen berendezések példaul a szaundk, naplampadk,
elektromos takarok stb.
MUSZAKI ADATOK:
Méret (Ma x Szé x Mé): 44x44x70 +0.5 mm /
1.73x1.73x2.75 0.02
hiivelyk Suly: 60 +1 g / 2.08 +0.04 uncia
Kompatibilis aljzatok: CEE 7/1, CEE 7/3 (F tipus Schuko
) vagy CEE 7/5 (E tipust)
Kompatibilis csatlakozok: CEE 7/2, CEE 7/4 (F tipus /
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (C tipus) vagy CEE 7/17
Koérnyezeti h6mérséklet: -20°C és 40°C kozétt / - 5°F
-105°F
Pératartalom: 30% - 70% relativ paratartalom
max. magassag: 2000 m / 6562 ft.
Szennyezettségi fok: 2
Védettségi fokozat: IP20
Tépellatas: 220-230 V~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel: < 0.7 W
Névleges impulzusallo fesziiltség: 2500 V
Max. kapcsolasi fesziiltség AC: 230 V~
Max. kapcsoldsi daram AC: 12 A
Mmax. kimeneti teljesitmény: 2500 W (csak rezisztiv
terhelés)
Vezeték nélkiili Protokoll: Z-Wave
CPU: S800
Z-Wave frekvenciasav: 868.4 MHz
Maximalis radiofrekvencias atviteli teljesitmény frekven-
ciahajlitas(ok)ban: < 25 mW
Tavolsag: akar 40 m beltérben (131 ft.)
FONTOS NYILATKOZAT
Eléfordulhat, hogy a Z-Wave® vezeték nélkiili kommu-
nikécié nem mindig 100%-ban megbizhaté. Ezt az esz-
kdzt nem szabad olyan helyzetekben hasznélni, amikor
az élet és/vagy az értékek kizérélag a miikodésétsl
fliggenek. Ha az eszkdzt nem ismeri fel az atjard, vagy
hibasan jelenik meg, eléfordulhat, hogy manualisan kell
médositania az eszkoz tipusat, és meg kell gy6zédnie
arrdl, hogy az atjaré tamogatja a Z-Wave Plus® tébbcsa-
tornas eszkodzok.

ARTALMATLANITAS ES UJRAHASZNOSITAS
Ez az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékara vonatkozik. Az EU-ban, az Egyesiilt
Allamokban és mas orszagokban alkalmazhaté

mmm 2 hulladék elkiilonitett gydjtése. Ez a szimbdlum
a terméken vagy a mellékelt irodalomban azt
jelzi, hogy a terméket nem szabad a napi hulladékkal
egyitt kidobni. A Shelly Wave Plug S-t udjra kell
hasznositani, hogy elkeriilhet6 legyen a kdrnyezet vagy
az emberi egészség karosoddsa az ellendrizetlen hul-
ladékkezelés miatt, valamint hogy elésegitsiik az any-
agok és erdforrasok Ujrafelhasznaldsat. Az On fe-
leléssége, hogy a késziiléket az &ltaldnos héztartasi
hulladéktol elkiilonitve dobja ki, ha az mar hasznalhatat-
lan.

RENDELESI KOD: QNPL-0A112EU

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Shelly Wave
Plug S tipust radioberendezés megfelel a 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU iranyelveknek. Az
EU-megfelelségi nyilatkozat teljes sz6vege a kdvetkez6
internetes cimen érhet6 el:
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

GYARTO:

Shelly Europe Kft .

Cim: 51 Cherni Vrah Blvd., bidg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407,
Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Témogatas: https://support.shelly.cloud/

Weboldal: https://www.shelly.com

A kapcsolattartasi adatok véltozasait a gyartd a
hivatalos weboldalon teszi kozzé:
https://www.shelly.com
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